mm 



S t u t t 



r 

Æíl- og Utfarar - minníng 



I J e r r a 



Conferenceráds og Riddara af Dannebroge, 
Amtmanns nordan og austan á Islandi. 




K aup m an n tih öf n . 

Prcntnd hiá Hardvígi Fridriki Popp. 



1824. 



ad er gamall og lofsverdur sidur á landi 
voru jpegar höfdíngiar og merkismenn 
fráfalla, ad láta á prent útgánga minníngu 
jbeirra, og má J>ad telia þeim til heidurs 
er verdskuldad hafa almenníngs lof og vird- 
íngu, enn til hughdta fyrí vini og vanda- 
menn , er mikils hafa mist vid lát ens burt- 
sofnada, og til frddleiks og fyrimindar fyrir 
hina er eptirlifa. 

Á líkan hátt vilíurn vér og heidraminn- 
íngu vors sæla burtkallada höfdíngia, Confe- 
renceráds Slejihánpórarinssonar, er íund- 
anfarinn 4o ármed rausn og dugnadi jnónadi 
Amtmanns embcetti nordan og austan á íslandi; 
og er jþannig síuttliga ad segia frá sefi hans 
og atgiördum. 

Conferencerád Stephánpórarinsson er 
borinn og barnfseddur ad Stóru Grund í 
Eyafyrdi |>ann 24daAugust 1754. Foreldrar 
hans vóru pórarinn Jónsson sýslumadur í 

A 



Vadla sýslu, og Sg7 % idur Stephánsdóitir y 
og skal seinna segia um ættir þeirra. pcJr- 
#r//2/z Sýslumadur var á sinni líd miög nafn- 
togadur fyri dugnad ogstiórnsemi, enn deydi 
á besta aldri ádur börn hans komust til 
menníngar. Stephdn var elstur sona hans, 
og ]j>ó ei nema i3 vetra |>á fadir hans and- 
adist; haudst þá módurbróclir hans Olafur 
'Stephdnsson, er |>á var Amtmadur nordan 
óg austan á Islandi, enn sídan Sliftamtmadur 
yfir öllu landi, ad taka hann til fósturs og 
úppmentunar, fór svo Stepháu strax um 
haustid ef/.ir ad íadir hans burtkalladist 
sudur á land til frænda síns, kom hanu 
fionúm til kénslu til biskups sálúgáÐr. Firirté 
Jóussonar í Skálholti; var Siephán í Skál- 
hulti2 vetur, oghafdi tilsögn hiá syhi biskups 
Jrlannesi^ er seiiín'a vard biskup, og £á var 
nýkominn Attestaius frá Kaupmannahaíhar 
háskóla, ' enn á sumrum var Siephán hiá 
módurbrddur sínum Amtmanni Oluji. Hsá 
vard pad ad lærimeisfari hans Hannes 
T'innsson var kvaddur nidur til Kaupmanna- 
hcifnar, gaíSiephán Já ei Icvingur notid hans 
uppfrædingar ; var ]pad £á rád frænda hans 
og biskups ad hann skyldi sigla nidur til 
Danmerkur, og setiast í einhvörn skóla á 



Siálandi, uns hann útskrifadist til háskólans. 
Fór hann svo um haustid 1770 nordur um 
land, ad íinna módur sína , og sigldi |>adan, 
um Michaelismessu skeid med Eyafiardar 
skipi, enn vard ei miög greidfara, £ví 
skipid tók á leidinni FJeckerey íNoregi, oglá 
J>ar 5 vikur. Eptir7 vikna útivist komhann 
til Kaupmannahafnar , og varfar pá kom- 
inn fyrir lærimeistari hans Hannes Finns- 
son; giördist J>ad þá, ad Tlannes tókst á ný 
á hendur læríngu hans, og útskrifadi hann 
til háskólans vorid eptir; tók hann svo strax, 
sem þávar sidur, examen ariium, og ödladist 
J>arí mikinn lofstír. Ad ári lidnu tók hann 
examen philosophicum med mesta heidri; 
gat hann J> ess, ad hann medal annara heyrdi 
Ileex mælifrædi ogRiisbrigh í heimsspeki, 
og qvadst hann einkum Jiafa Iiaft mikilnot af 
fyrirlestrum Iliisbrighs. 

Vorid eftir 1773 fór Stephdnú\ íslands ad 
fjnnafrændursína, varhannmed fálkaskipínu 
og kom út sunnanlands , og dvaldist svo hiá 
módurbródur sínum Amtmanni Olafi lengi 
njn sumarid. I September ferdadist hann 
nordurtim land ad finnamódur sína, og reisti 
svo í Octóber med Eyafiardar skipi aptur 



nidur tilKatipmannahaínar. Nú tókhann af 
alúd ad stúdera lögvísi , scm frændur hans 
helst æsktu, og heyrdi med kostgæfní J)á 
fyrilestra yfir jus patrium og romanum, 
sem Já vóru tídkanlegir. Af Prófessórum 
er hann heyrdi mé nefna Obelitz, og pann 
nafnfræga Jacob Edvard ColbiÓrnsen , 
og mátti fad ei telia hönum til lilillra nota, 
ad hann hafdi manuduction edur hand- 
leidslu hiá Colbiórnsen. pá hann hafdi stú- 
derad eítt ár, kom hann eptir ósk sirini iniú 
hid svokallada juridiskapractiska edurmála- 
ílutníngs félag í Kaupmamiahöfn, var |>ar 
formadur fyrir hærstaRéttar Advocat Jústits- 
rád Uldal, œfdi Stephán sig hiá honum 
hálftannad ár, unshaun eptir afstadid próf var 
kiörinn fyrir Procurator íréttinum, voru 
J>ar öll m.íl flutt á sama hátt og fyri hærsta 
Rctíí. 

177^ tók hann svókallad júridiskt Att- 
estats, og veittist honum |)á ad makindum 
besti character fyrir hvörttveggia prófid 
theoreticum ogpracticum. Adpvi afstödnu 
géck hann, eptir tilhlutan paverandiEtatsríds 
og Rentukammer- Depúterads Jóns Eiriks- 
sonar , ihní Rentukammerid, og kom í 
hid svokallada Kammer - Cancellie, hvar 



hinn hýíáladiConferencerádog fyrsti afRentu- 
kammersins valsherrum W ormshiold J)á 
var Kammersekreteri , og var Stephdn hér 
svo i 2 samfleitt ár, og gcgndi J>eim störíum 
er fyrir féllu. 

Um pessar mundir deydi Jón Olafsson 
Vicelögmadur nordan og vestan á Islandi, og 
sóktu J>á frændur Stephdns íast á ad hann 
skyldi sækia um J>etfa embætti , J> ó annars 
fylgdi engar inntektir. Ad sönnu var |>á 
ásetníngur hans ad |>éna framvegis í Rentu- 
kammerinu uns betra færi giæfist til em- 
bætlis enn J>eíía, enn J>ar vænta mátti acl 
brádum mundi losna híd virkilega lögmans- 
dæmi, lét hann fyri bæn frænda sinna tilleidast 
ad sækia um téd embætti, og varhónum J) ad 
veitt 5dia Februar 1779 mcd J>eim formala, 
ad hann skyldi fá sama lÖgdæmi J>á laust 
yrdi. pó vard ci af ferd hans J)ad ár til 
Islands, J>ví ad undirlagi /. G, Moltíes, er 
J)á var Præsídent í Rentukammerinu, veitti 
konúngur hönum, J>ann ísta Apríl 1779* 5oo 
rd. íreisustipendium j skyldihann ferdast um 
Noreg, og kynna sér J)ar landyrkiu og bú- 
stiórn. Fór hann svo yfir Svíaríki um Moss 
og Svínasund til Christianíu í Noregi; J>ar 
dvaldist haiin nockra daga, og féck af Stift- 
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amtmanni Lewetzow leidibréf til enna bestu 
bústiórnarmanna í stifti bans, presta og ann- 
ara embættismanna á Heidmörk Sóleyum 
Gudbrandsdal Gufudal Lómi og Hléseyu. 
Frá Hlésey ferdadist hann yfir Dofrafiöll til 
Gufudals, og ]badan lil prándheims; J>ar 
dvaldi hann nockura hríd, og fór svo sióveg 
nordur ined landi, hafdi hann beinisbréf írá 
Stiftamtmanni Rantzau í prándheimi til 
Iioltermajins , er átii herragardin Österöd 
á Örlandi, og Gunnerus, er J>á var Fógeti a 
Innriey. Hiá Gunnerus dvaldist hann 
nockra daga á gardi hans Heggo , og sneri 
svo á leid til bakaaptur til þrándbeims, ferd- 
adisthann J>ar um bygdina í Orkadal og ann- 
arstadar, og fór svo padan landveg um 
Gudbrandsdal og Heidmörk til Christianíu; 
J>adan hélt hann tíl Svínasunds, géck svo leid 
Jians um Fridriksstad ogFridrikshald, og svo 
landveg um Svíaríki, og kom hann aptur 
til Kaupmannahafnar í Janúarío 1780, og 
giördi svo Rentukammerinu glöggva skírslu 
um ferd sína og athafnir. 

Vorid eptir fór Stephdn út til íslands, og 
kom út íHafnarfyrdi; ferdadist hann svo nordur 
um land ad finna frœndur sína. Á þessari ferd 
komhann admáli vi&\uóg\\vd\\\iSveinSólvasoii, 
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cr J)á var ordinn miög ellimódur, og vart fær 
ad ílytia leingur embætti sitt, og giördi lög- 
niadur J>áJ>ann skilmála vid Stephdn ad hann 
skyldi um 5 hin næstu ár rekaembætíi sitt, og 
niótaístadin hálfra lögmanns launa. Tveimur 
árum seinna, eda um sumarid 1782, dó Lög- 
madur £*><?/////, og tókst J)á Step hdn embættid 
ad öllu á hendur, og kom svo, ad lidnu nádar- 
ári eckiunnar, til fullra lögmanns launa. pessi 
5 ár er nú eru talinn, hafdi Stephdn adsetur 
sitt hiá módurbrödur sínum Amtmanni Olaji 
Siephdnssyni á Innrahólmí, og hafdi hanu 
þáauk lögmanns embæltisins, ad gégnaödruni 
embættisslörfum, J>ar hann var kiörinn til ad 
. vera medlimurí tveimur nefndum, er skip- 
adarvoru al'konúngi til adrádslaga umskóla- 
haldid í Skálholts og Hóla skóla, samt tugt- 
húsid, og mátti hann ad auki vera skrifari í 
bádum J>essum nefndum. 

Um vorid 1780 J)ann i2taMaí, var hann, 
án eigin tilstillis, aí Konúngi Christiáni siö- 
unda kvaddur til ad vera Amtmadur nordan 
og auslan á Jslandi , var hónum |>a áskipad 
til launa Mödruvalla klaustur med undirligg- 
iandi jardagótsi, og voru Mödruvellir J)á út- 
nefndir til æfinlegs Amtmanns seturs fram- 
vegis. Slrax eptir ad han.n var ordinn Aint- 
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madurfdrhanníJúlimánudibúferlum tilMöd- 
ruvalla, og inngéckþá þann i2ta Sept. ekta- 
skap med Höfdíngs Jómfrú Ragnheidi Vig- 
fúsdótíur Schevíngs, Sýslumanns íHegraness 
sýslu, var J>ar til ádur fengid kóngsleifi, |>ví J>au 
voru sy.stkinabörn ad frœndsemi. Reisti hann 
svo bú á Mödruvölium, og flutti hvörtveggia 
embætLi sín Amtmanns og Lögmanns Jiied 
inesturausn ogdugnadi; ferdadist hann ávalt 
á sumrum til aljbíngis, og gégndi |>ar málum 
maiuia; stdd svo í 7 ár, uns hann eptir ósk 
sinni var af konúngi í nád leystur frá lög- 
manns embættinu J)ann ígdaAugusti 1789, og 
J>ad veitt frænda hans núverandi Lands- 
yflrréttar Jústitiarius Conferencerádi og Dr. 
juris Magmísi Stepliensen, er ádur Yar Vice- 
lögmadur. 

Haustid 1799 fdr hann, ad fengnu leiíi 
|>ar til af Rentukammeri, nidur til Kaupmanna- 
hafnar, og dvaldi |>ar um veturinn til vorda- 
ga 1800, géckhonum til reisu þessarar hvört- 
tveggia embættis máleí'ni og annad er hon- 
um J>ótti krefia reisu|>essarar. Medann hana 
dvaldist í KaupmannahÖfn var hann afkon- 
úngi kvaddurtil ad veramedlimur í 2iiefndum, 
er £á voru tilsettar tilad giöra um skólahaldid 
og rettargánginn á Islandi, hyarcptir adbædi 
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Aljíng og Hólaskóli var nidurlagt; lagdi hann 
sig þá miög framm um ad Nordlenskir mætUi 
halda skóla sínum , er ura margar aldir hafdi 
stadid og blómgast. i8o4, J)á Amtmadur 
'Eirichsen , sem og var settur Stiftamtmadur 
de}'di, mátti hann takast hvörttveggia Sudur- 
amts- og Stiftamtmanns embæítid á hendur, 
og var J)ar til seltur af Rentukammeri ád 
inierini J)ann 5ota Júni i8o4, uns Greifi 
Trarope var kiörinn til Stiftamtmanns ; og J)á 
Trampe 4 árum seinna lét Jaust embætti sítt, 
varAmtmadur Siephán J>ann 2gdaMartii 1810 
ad nýu settur af kdngi lil ad vera fyrsti 
medlimur í enni svokölJudu interimislisku 
Sliptssiiörnar nefnd, er gégna átti öllum sliít — 
amtmanns verkum, og mátlihann í Bvi skini 
um sumaríd 1810 takast ierd á hendur til 
Reikiavíkur. Loks J)á ádurtéd nefnd var af 
kdngi upphaíin, gaf kóngur honum Conferen- 
ceráds nafnbót J)ann 2ota Marlii 1810. 
Tveimur árum seinna, J)á Konúngur vor var 
kórónadur, launadi Jiann hönum Jánga og 
dyggvaj) iónustumed adgiöra haiin J)ann oita 
Júl. 1810 adRiddara af Dannebroge. 

pad var eiad undra 'dd Aminmduv Siejihd /1 
mundinúloks J>reittur af aldri og inikJum em- 
bættisstörftun, og æskti hann Jrvínu, ef íeingid 
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hefdi, lausnfrá embætlisínu, en Stlórnarrádid 
vilcli ei taka bæn hans, og kvad embætti j>ad, 
er hann hafdisvo leingi med sdmaog dugnadi 
sliornad, mundi best í hans hönduni komid, 
medan honulnynnist aldur til; ogjafnvel j)ó ad 
kraplar hans væru farnir ad vcikiast, einkum 
J)ar hann á seinni árum sínum opt kéndi 
siúkddms þc-ss, er JoksJeiddi hann lil bana, og 
læknar kalla brióstkrampa, hafdi hann ásett 
ad láta tilleidast og J)idna embælti sínu svo- 
Jeingi kraptarhans til ynnist; var honum og á 
sídurstu árum til slyrklar synir haus Cancel- 
]ie Sekreteri Vigjús og Candidatus juris 
Laurus. pannig ílutti haiin medstakri álúd 
og atorku embætti sitt til J)ess I2ta Martii 
1825, J)á hann um nónbií feck haslarligau 
adsvif af brióstkrampanum , sem alt í einu, 
eins ogávaltplagarad skémed jumn siúkleika, 
giördi hægan og rdlegann enda á ælidögum 
hans, hafdi hann j>a Jiíad 08 ár 6 mánudi og 
19 daga, J)iónad embættum yfir 44 ár, og var 
hann þaraf 10 ár Lögmadur enn Anitmadur 
nær ífiörulígi. Yfir grepli hans stódu medal 
annara Kammcrrád Briem^ Sýslumadur í 
VadJa J)íngum, ogPrestarnir Síra JónJónsson 
í Stærri Arskdgi og Klauslurpreslurinn Sira 
ulrni llaldórsson í Audbrecku, og liéldu j>eir 



bádir sniallar ogrækilegar rædurvid útförina, 
hvarí Jpeir med mörgurn ordum leiddu í líos 
dugnad og ágiæti vors sæla höfdingia, og 
oflángt yrdi ad prenta allar saman. Kamm- 
errád Briem heidradi og moldir hans med 
fögru ávarpi, erhann framsagdieplir ad lokid 
var líkrædunum ; var hann jardadur í sama 
stad og börn hans sunnar frá kirkiu íMödru^ 
vallna kirkiugardi. — Og er þannig stuttlega 
frásagt æíi háns, er hann ad liktum endadi 
sém strídshelia er midt í bardaganum má 
hníga fyri daudans bannvænu skeyii, og 
mun nafns hans ætíd med heidri gétid svoleingi 
Nordurland byggist. 

Nú er med iám prdum ad minnast pess, 
hvörsu ad vor sæli íramlidni höfdíngi tiádi 
dugnad sinn og ágiæti sem embœitismudur f 
sem lœrdur meniavinur^ sem húsfadir og 
dánumadur. 

parum munu allir, er Jecktu Conferen- 
cerád Stephán Qórari/isson , og áttu skipti 
vid hann, áeitt málsáttir, ad hann hafi verid 
einhvörr hinn duglegasii, stiórnsamasti 
árvakrastiy og ad öllu er haía skyldi, hinxi 
dyqgvasii embætlismadur, og má med sann- 
indum nefna hann sem fyrimind og munstur 
fyri adra er stiórna eigamikilsháttar émbæfcU- 



um, er fólks heidur og velfarnan er undir- 
koniin. pat yrdi hér oílangt med dæmum 
ad sýna hve hann ávalt stundadi ad ebla 
gagnog farsældamtsbúa sinnaj látumvér oss 
Jjví nægja ad géta einstöku atrida af athöfn- 
um hans, er vera mega lids vottur uppá fyri- 
li3 r ggiu hans og stiórnsemi. pat var honum, 
sem gagngreindum og skarpvitrum manni vel 
kunnugt, ad farsæld og velgeingni amtsbúa 
hans var þar undir ad miklu leiti komin, ad peir 
af alúd og atorku stundudu J)á biargrædis 
vegi er landid bídur og í té lætur, og iná 
J>ar til einkum nefna fiárrœkt, heyslcajD og 
ullar-vinnu. Hann merkti brádum ad jbessir 
Nordurlandsin* eiuka biargrædisvegir voru 
midur stundadir en vera skyldi, og hafdijaraf 
uin margar aldir stafad íiáran og hallæri 
og manndaudi, einkum áNordur og Austur- 
landi, er mest plagar ad vera hardæri , og 
Ördugast er til biargrædis, og var ]pad J>vi 
hans adal umhj r ggia ad hér yrdi bót é rádín, 
og luckadist honum jpad svo vel, ad í hans 
tíd vard aldrei manndaudi af hallæri, og 
árángur fólks og ástand nordanlands giördist 
miklu betra enn ádur verid haídi: studdi 
hann hértil bædi med dæmi sinu og bréfum 
og ritgiördum (siá Nr. 2. 5.4. 5.6. 7. af rituin 



hans, er gctld verdur seinna) er lióslega sýna 
hvörsumikid kapp hann lagdiáadbetrabiarg- 
rædis vegu landsbúa sinna. pad má og ad 
mestu J)acka tilstylli hans og fyrimælum ad í 
hanstíd útbreiddist miögsvo nordan og austan 
á Islandi kdlyrkiá, og kartöflu abli 9 er án efa 
stóriun hefirgagnad jDessumlandsfiórdúngum; 
og til ad frama og úlbreida sem mest abla J>enna 
setti hann út laun J>ar fyri á siálfs sins kost- 
nad, er áqvedin voru jbeirner mestan dugnad 
sýndu í káls ogkartölluyrkiu; hanngiördi og 
tilraun á ad hiníæra koniabla bædi hiá síalf- 
um ser og annarstadar, enn komst ad raun 
um ad sá abli er ei landinu hentugur og svarar 
skialdan koslnadi, einkum J)á adrir biarg- 
rædisvegir eru J> arvid forsórnadir, sýndi 
hann og síálfur í einu af ritum sínum (siá 
Nr. 5 ad nedann) ad meiri ávinníngur er ad 
stunda med alúd heyskap og fiárrækt enn 
leggia sig eptir óvissumkornabla. Hann vissi 
vel hversu árídandi og mikilvægt J)ad er fyri 
]and hvört ad allt sé sem best notad og med- 
farid, og ad sem minst sé seldt til framandi af 
landsins ávöxtum, nema ad fyrst scu lilverk- 
adir. pad. ángradi hann J>ví miög ad siá hvörsu 
stórskadi J>arafffaut fyrilandid ad mikill J>orri 
ullar J>eirrar er géfst, er seldur ótilrciddur; 
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vardi liann jbví ölhi kappi íil ad bæta petta 
vanefni, og upphvatti sem mest hann kunni 
ad fdlk siundadi sem best ullar- og tóvinnu; 
liérvíd ávann hann ogad nordurland áseinni 
tídum, einkum sáhluti er nærst lábústad haris, 
er ödrum landsbygdum miklu fremur í ullar- 
vinnuog vefnadi. pad varog at hans tilslilli 
ad nockrir ýnglíngar voru sendir nidur til 
Kaupmannahafnar ad læra J>ar vefnad , og 
ef Idist þaraf miög sú handydn í amti hans ; líka 
var og áibrm hans ad tii xæri búin klædafabríka 
á Nordurlandi, og vardi hann £ ar til miklum 
lostnadi, enn J>ar margir urdu ei samtaka, 
vard J>essu málefni ei framgeingt. Ennhvörsu 
á; ídandi honum Jókti £eUa, máráda f araf,ad 
hann lét einn af sonum sínum, Magnús, leggia 
sig eflir klædavefnadi ulaniands. pad voru ei 
einasta |>essir höfud biargrædisvegir Nord- 
lendínga er vor sœli Amlmadur kappsamle^a 
efldi og framadi, hér til mætti og færa mörg 
önnur nylsamleg fyritæki , er hann aí allri 
alúd og alorku framfylgdi, til dæmis: síldav, 
veidiu á Kyafyrdi, sem opt verdur miögnota- 
söm á vorum, og laxveicli, er hann vildi 
ací allsladar væri tídkud, hvar henni niá vid- 
koma, ogmargt annad lleira, sem ollángtyrdi 
ad télia. Bift af enum mikil væguslu máUfn- 
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um Lslancls má reikna hondlanina; má hún, 
ef vel er med farid, verdaíslandi til bldma og 
farsælda, enn til nidurdreps og eydileggíngar, 
efmisbrúkud er, eins og raun hefir vitni á géf- 
id. pat var, sem kunnugt er, í hans tíd ad 
íslendíngar epfir bæn sinni feingu fría hönd— 
lun, og J)ar hann sá ad landsins lucka var 
undir J>ví komin, ad þetta frelsi ei yrdi 
vanbrúkad af kaupmönnum, vakti hann trú- 
lega og stránglega j r fir, ad þeir uppfylltu 
skyldur sínar, og |)á honum þöktíhérí ábóLa-r- 
vandt, hlífdist Jiann ei vid med berum og 
sönnum ordum ad láta í lidsi meiníngu sína, 
og £ótt þad olli honum óvildar hiá Jeiin er 
þarþóklust kénna mark sitt, matti hann ávalt 
nieira lucku landsbúa sinna, er misjafnar 
umrædur |>eirra er vid var ad skipta. Yfir 
höfud má padmed sönnu segia ad liann í öllu 
er í hans valdi stód revndi ad betra ástand 
amtsbúa sinna, og leitadi ítarlegrar Jeckíngar 
á öllum málelnum er hoiium þókti vidkoma 
embætti sínn, og til ad abla sér betri kunn- 
íngskapar áástandi manna enn ella, ferdadist 
hanná fyrstu árum sínuni ausíur um amt sitt, 
og hafdi sá hluti landsins í lánga tíd ei verid 
hcimsoktur af yfirvaldi sínu. 
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pad var og ávalt er hann vissi einhvör 
vanfi^fi í áintí sínu, er hann sialfur ei málti 
ráda bdt á, ad Iiann bar sköruglega fram 
naudsyniar J>ess fyri Stiórnarrádunum ; var 
|>ad og jafnan ad fortölur hans áunnu hins 
besta ávaxtar , og málli hann |>vímed réttú 
kalla biargvætti Nordlendínga. 

pad má án efa teliaeitt af höfudskyldum 
cmbættismanna ad rækilig fyristada sé veitt 
fálækum Jmrfamönnum, samt féstyrlc |>eim er 
ætladur er peim til uppheJdis; merkíi og vor 
sálugi Amtmadur ad í |>essu var vída áböt- 
avant, lét Iiann sér ]p\í liugfast ad bæta sem 
mest þetla vanefni, og má med sanni segia ad 
fálœkra innsiún í amti Jians er, fyri tilstilli 
faans> stórum betrud og lagfærd. 

Eins og hann ávalt stundadi ad ebla 
almenníngs heillir med athöínum síuum, á 
líkan hátt elldi Jiann og styrkti gagn fpeirra 
stiptana er hönum voru scrilagi á hendur 
faldar: má J>ar til medal annara nefna 
Modrufells hospiial í Eyafyrdi; er £ad 
einkum umsíón hans og hirdíngu ad facka, 
ad stiptan |>essi, er í fyrstu var nærsta efna- 
Jítil, í hans tíd stórum hefír aukist ogávaxtast. 
Annad er Mödruvalla klausturs kirkia, er í 
hans tíd var af nýu uppbygd, hafdi hann 
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vördslu hennar og peníngahald, og m'S med 
sönnu segia, ad J)ad eigi gatí beíri höncfum 
verid, |>ví án efa er nú kyrkia J>essi einhvör 
hin audugasta á íslandi. pess má og hér 
geta, ad |>ad var fyri hans tilslilli ogfortölur, 
adkonúngur lét byggia amtshús áMödruvöII- 
um, og munu eftirkomarar hans vita hönum 
Juirfyrir miklar Jmckir. pad var og ad hans 
undirlagi og á hans kostnad ad apdthek var 
bygt áEyafyrdi; veitliþví forstödu sonurhans 
Apóthekari Oddur uns honum veittist Ness 
apóthek á sudurlandi, og ungradi hann þad 
miög jpáhann fyrisá ad stiptan J>essi 3 er verid 
hafdiNordurlandi tilmikillra nota, mundi vid 
burlför sonar hans nidurleggiast. 

pad var ad líkindum ad dugnadur hans 
og atorka mundi abla honum dnædis og erf- 
idis af ödrum , er eitthvad vildu framgeingt 
hafa í amtihans, var |>ad og ávalt ad £á er 
einhvörmikilvægog árídandimálefni voru fyri 
stafni, leitudu menn jafnan hans fylgis, og 
umsidnar. pad er oílángt hér adnefnaauka- 
störf ]pau er stiórnarrádin fólu hönum á 
hendur til framqvæmda, er hann ávalt med 
sóma og dugnadi afhendi leysti, tildæmis: 
ad taka incassatiónina á öllum J>eim peníng- 

B 
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um er innkomu fyri Hóla stóls jardir, er altaf 
var honum á hendur falin; enn géta má þess 
ad Iiid svonefnda íslendska bdkmentafélag á 
hér ad sakna einhvörshins duglegasta af þess 
umsidnar og velgiörda-mönnum. 

Hvad embœttis fiutning sérílagi snertir, 
munhann íárvekni og stiórnsenú há-fá áitfáa 
sina maka. par er ad miklu leiti undirkom- 
in framkvæmd embættismanna og annara er 
eiga mörgum vandasömum og mikilvægum 
málefnum ad gégna, ad alt sé med reglu og 
stidrnsemi medfarid. pad var og einn af 
adalkostum Amtmanns vors, ad hann í öllu 
er fyrir hendi var ad giöra og um ad sýsla, 
var madur hinn reglujastasti , giördi þad 
ad hann ávalt vissi ad konia svo fvrir tíd 
sínni, hvörsu mikid sem fyrir hendi lá, ad 
allt var í tækan tíma af hcndi leyst, lagflist 
liann £vi aldrei, hvad miklar annir seíh voru, 
mál manna undirhöfud, enn giördi þará ávalt 
svo skióta greidslu, ad opl nuílli imdra , Jive 
eirn madur giæti svomiklu afkbmid. Auk 
J>ess var hann og hinn stakasli ydiumadur, 
og mátti alljaiht siá hann frá því árla á 
morgnum, og til sídla á qvöldum, kaíin í em- 
bættis sýslunum og ödrum afgérdum, svo 
varla mátti kalla ad hann nockurntíma giæii 
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áér tómsfundir til hressandi ánægiusemda; 
géckst hann og fyrir öllu er sýsla skyltli siá'f— 
ur, og |x5 aldur færdist á, og kraptar hans 
tæku ad réna, kunni hann eigi ad hlífá sérj 
var |>ad og ad lokum, ad hann burtkalladist 
midt í J>ví hánn hafdi ad gégna skylduverknm 
sínurn , og mátti Jví maklega telia sem alúd 
hans og trúmenska hafi hönum adbana ordid, 
og er sá enn írægasti vidskilnadur. 

Náskylda Jjessum kostum er nti er um- 
gétid má og telia stiórnsemi og umhyggiu, og 
jnálli had med makindum segia ad héfi átti 
Amtmadur Stepháii fáa sína líka^ og þad er 
víst ad í hans tíd hefir stiórnsemi miög ank- 
ist í landsfiórdúngum |>eim er hann var yfir- 
settur, og fórst |>ar fyri mörg dregla er ádur 
hafdi vidgeingist; lagdi hann ríkt á vid alla 
er honum áttu au gégna^ ad peir, á líkari hátt 
sem hann, legdu alúd og ástundan á embætii 
sitt, og vektu grandvarlega yfir adeckert 
gleimdist af þeim skyiduverkum er Jeim voru 
á hendur falin. 

pessunærst má og nefna réttlæli hans 
og vandlœtíng eru pad höfudkcstir þeir, 
hvará öll stiórnan er bygd og grundvöllud, 
og hafdi haníi ælid fyrir augum í embættis 

B 2 
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atgérdum síntim J>á gullnil regluí ad med 
lögum og réttvísi skal land byggia. pad var 
ci ad undra J>d sumir er ei voru hönum hérí 
samddma, kölludu réttlæti hans strángleika, 
var J>ad og saít ad hann ei sá ígégnum fíngur 
vid J>á$ er sekir fundust ad hyrduleisi ráng- 
sleitni og drádvendnij vid hvöria sem í hlut 
átti, enn víst er J>ad ad vandlæling hans kom 
hvörgi nidur annarstadar en hvar stórum var 
ábótavant, og eigi mátti átölulaust framhiá 
gánga. Vard |>ad og stundum hlutskipti 
hans og sumra hverra mestu manna á landi 
voru, er af alúd stofnad hafa ad betra ásig- 
komulag J>ess andlegt og veraldlegt, adæhafa 
ordid einhvörjir til ad ámæla vidburdum peirra 
hve loflegir og hrósverdir sem annars verid 
hafa, og má J>araf opt ráda framkvæmd og 
ágiæti dugnadarmanna, ad J>eir verda fyrir 
álasi fákiænna siálf byrgínga , er ei |>ola ad 
vandad só um adgiördir J>eirra. petla er ei 
J>annig sagt sem oss sýnist J>örf ad mæla fram 
med vandlætíngu vors framlidna höfdíngia, 
edur sem ofurd haíz verid á um strángleika 
hans og stiórnsemi, J>ví J>arum bera allar 
atgiördir hanslióst vitni ad hann héríeinmidt 
stundadi ad beint væri haldid mundángshdfjd. 
Einsog J>ad ávaltstórum ángradi hann, J>á hann 
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vard asltynia um ad einhvörskonar óregla, 
órádvendni edur ódugnadur vidgeingist i amti 
hans, á Jíkan hátt gladdi hann f>ad ætíd miög f)á 
hann merkti ad einhvörr var ödrum fremur í 
dugnadi og atorku, í hvörju sem vera varj 
hafdi hann jafnan mestu mætur á þesskonar 
mönnumog Jagdi alt kapp á ad styrkia atburdi 
peirra, og abla J>eim maklegs heidurs og 
ágiætis. Af |>eim mönnum er J>annig ad 
hans undirlagi veittist opinber heidur af 
konungi, má nefna dugnadarmennina porlák 
Gunnarsson íSkridu, og bræd urn ar .Zíior/J og 
Christián Jónssyni'i Fnióskadal,seiri eptirtil- 
Jögum hans vorugiördir adDannebrogsmönn- 
um, og vildi hann, ef audnast hefdi,hafa áunnid 
fleirum af arrUsbúum sínum, er verdskuldad 
höfdu, samlíkrar virdíngar. Og má af |> essu, 
sem jbannig í styttsta máta er ávikid, siá ad 
embætti |>ad er hann svojeingi med heidri 
ílutti , mundi ei í betri heudur kojuid géta. 

Ad nútlúrugáfum og sálaratgiöríi var 
Amtmadur Stephán einhvör hinri heppnasli; 
íliótnæmur, skarpvitur, diúpseer og ígrund- 
unarsamur; fahn hann avalt strax, hverju 
máli sem skipta var, hvörsu ad haglegast 
skyldi medfara, og £á hann frambar mein- 
íngu sína, munnlega edur skriflega, var 
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framlaga hans ávalt hin liósasta og greinileg- 
asta, og ad öllu svo vöndud og fullkoniin og 
fiölhæf, ad eckert Jókti í vera abdtavant. 
pad var fyri honum sem fleirum yfirbodnum 
eiiibættismönnum, er kafnir eru í veraldleg- 
um störfum og sýslunum, adhannféck skiald- 
an færi á ad sýna lærdóm sinn med launguni 
og vöndudum ritgiördum, og nærri máundra 
live hann féck géíid sér tómstundir til ad 
semia svo marga og vandada ritlínga, sem 
hann hefir eptir sig Iátid og útgéfidj má J>ar 
til nefna J>essa er eptir íylgia : 

1) Disjjutaiio de homicidio secundum le- 
ges antiquas Islandorum , er hann 
skrifadi pro commeatu regio, og úlkom 
í Kaupmannahöfn 1770; sýnir ritgerd 
|>essi lidslega hvörsu gódan grundvöll 
hann á únga aldri hafdi fengid í lögvísi, 
samt med hvílíkri ástundanhann ydkadi 
lagafrædi íedra vorra. 

2) Vm vutnsveitíngu afmyrum$ prentad 
í hins konúnglega lærdómslista félags 
ritumj 2 bind. 

3) Tilraun til ad svara félagsins mikil- 
vœga spursmálí um h eif o r d abúr a 
stofnan á \slandi\ í 10 bind. 
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4) Tanlcer om Uaar og dets Virkjúnger 
med Forslag til Fóde - Magaziners 
Opretlelse i Island. Kiöbenhavn 1792. 

5) Tilrami ad ákvarda gagnsmuni hey- 
slcaparins á Islandi í sajjilikíjig vid 
korjiabla Ipann er J>ar er m'ógulegur. 
í Jærd. Jista félags rit. j 5 bind. 

6) Stutt og einfóld civisan fyri bœndur i 
\slands jiordur og austur amti umfá- 
eijina fyri ]>á hejidiugastra jjiaiurta 
rœkt samt áburd. Kaupmannahöfn 
1816. 

7) Erlclœring paa Islands almindel. An- 
sógnijig til Kongen. Khavn 1798 — 
ásamt liLlum ritJíngi ; Gienniœle niod en 
islandsk KiÓbmands Brochuxe^ er reis 
aí íédvi súpplícatiu. 

8) Mannials ióblur yfirfœdda og dauda 
samt fermda og í lúónaband sam- 
angéfna í Ilóla stipti, Jrá 1768 til 
1794; í Jiins isl. laerdónislista félags 
rit. 12. 10 og i4 bind. 

9) Um lesirar lyst og lestrar felaga 
siofnun áíslajidi j í lærdómslista fél. ril. 
i5 b. 

Nefna niætti og ennfleiri rilgiördir er 
Lann Iieíir eptir sig látid £0 ei scu á prent 
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útgéfnar, til dæmis er fródlegur og diúpsær 
rítlíngur, er hann samdi uni dgreiníng d 
tíundasvari í Skdlholts og Iióla stipti, 
reisþad af |>ráttan nockurri er 1812 varborinn 
undir stiptamtsins úrskurd. Auk J>essa eru 
margir smá ritlíngar mest umbústiórn Islend- 
ínga og biargrædis vegu , er á líkan hátt og 
ádurtaldar ritgérdir hans votía med hvílíkri 
alúd hann stundadi ad betra ástand amtsbúa 
sinna; sýna J>eir og allir lidslega hve ná- 
kvæma og fullkomna J>eckíngu hann hafdi á 
öllu er mátti Jæna landinu til uppreistar, samt 
livörsu nytsamlega hann vissi ad brúka sínar 
fáu tómstundir födurlandi sínu til nota og 
uppbyggingar ; J>ví ei var J>ad ásetníngur 
hans med ritum J>essum ad aíla sér nafns og 
ágiætis fyri lærdóm og frddleika, heldur var 
J>ad einasta gagn og farsæld landsmannahans 
er hann med ritum sínum vildi frama og 
útbreida. 

Enn hversu honum ásamt J>essu var um 
|>ad géfid ad andlegt gagn og uppfrædíng amts- 
búa hans efidist á líkan hátt og J>eirra út- 
vortisásigkomulagbetradist, J>ar um ber vitni 
ritlíngur hans, er ádur er nefndur, xxmlest- 
rarfélóg áíslandi; lét hann sér og eiginægia 
med í ritum sínum ad uppörfa tilbókalesturs, 
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helclur studdi hann einkum til fess ad lestrar 
félag var stiftad í Eyafirdi, sem ]>ó seinna 
sökum samheldnis skortar upphafdist. pad 
varei adundra 'þótt honummundi |>ví stórlega 
ógédfeldt ad Hólaskóli og biskupsstoll var 
nidurlagt, sáhann, þó ei fengi vidgért, ad jpar- 
vid mundi mentafrædi nordanlands miög svo 
fara hnignandi , og þessvegna vildi hann ei, 
J)ó gótad hefdi, kaupa neiit af gódsi |>ví er lá 
undir jiessar stiptanir. 

Af frædimönnum er hann sérílagi studdi 
og annadist má nefua þiddskáldid Sira Jón 
sálugaporláksson, og munu kvædi hans bera 
þarum leingst vitni at hann átti Amtmanni 
Slehpdni margt gott ad þacka. pad var og 
ávalt sidur hans ;er einhvörjir af skrifurum 
hans leitudu sér frama utanlands, ad Jiann 
árlega studdi |>a med peníngastirki, og meiga 
|> essvegna fleiri af jþeim ad nockruleiti |>acka 
honum lucku sína. pess má og géta ad hann 
sem frddur mentavinur var valinn tilmedlims 
í fleirum Lœrdómsfélógum t. d. hinu nor- 
ska félagi, hinu honúnglega danska Bú- 
stiómar félagi, hiuu kgl. islenska Lœr- 
dómslista félagi, hinukgL íslenska Lajids- 
uppfrœdíngar félagi samt lúnu /slenska 
Bibliu og Bókmenta félagi, sýndi hann J>ví 
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sídarst talda einkar velvild og hiálpsemi med 
árlegum féstyrki og giöfum, er hann gaf því 
allar eigur sonar síns Stud. Theolog. Sigurd- 
ar, er áridi8i7 burtkalladist í Kaupmauna- 
höfn. 

pad er áduráminnst ad strax og vor sæli 
höfdíngisetíist ad embælli sínu, inngéck hann 
í hiónaband med Höfdíngs - Jómfrú Ragn- 
heidi Vigf úsdóilur ScJieving , er nú sárt 
syrgir ástkiærastan egtamann og barna sinna 
besta födur. Ei er hér verdt med mörgum 
ordum ad tala um vænleik hennar og ágiæti, 
enn vel má segia ad hún var sannkölludp/yc// 
Jiúss síns og egtamanns. Hiónaband Jetta 
blessadi gud med 18 börnum, öllum vænum 
og efniligum, og eru 6 faraf burtsofnud, nl. : 
1) Anna; 2) pórarinn ; 5) Sigrídur ; 
4) Gudrún, er burtkölludust á únga 
aldri, og lét fadir |>eirra setia |>eim ept- 
irmæli á spialdi í Mödruvalla kirkiuj 
hin 2 létust á æskustaidi. 

5) RagnJieidur dd á aosta ári aldurs henn- 
ar, og er eptir hana reistur stöpull í 
Mödruvalla kirkiugardi nied grafletri 
höggvinn af Kammerrádi Briem , og 

6) Sigurdur er andadist í Kaupmannahöfn, 
|>á hann eitt ár haídi stúderad theologiam j 



17 

m 

eptir liann orkli Síra Jón porlaksson 
snolurt erfiliód. Nöfn J>eirra 12 barna 
er eptirlifa, og sárt niega syrgia missir 
hinsbesia og aslúdlegastafödurs erufessi. 

7) f^igf^r Cancelliesecreteri, nú heima á 
Islandi. 

8) pórari/ui, kaupmadur á Eyaíyrdi. 

g) Aiuia Sigridur, gift Syslumanni Pcíli 
Melsted í Nordur múla syslu. 

10) Olafur* Candidatus medicinæ. 

1 1) Oddur, Apóthekari vid Ness Apóthek. 

12) Laurus, Candidatus juris og Volonteur 
í enu konúnglega Rentukammeri. 

i5) Gudrún, og voru þau Laurus tvíburar. 

14) Jacob, hefirlært íHerlúfshólms adallega 
Skóla, og stúderar nú Jögvísi ved Kaup- 
mannahafnar háskóla. 

15) Magnús, hefir lært vefnad utanlands. 

16) Margrét. 

17) Stephdn* og 

18) Jóhann Pétur, sem ennú eru í uppvexíi 
hiá módur sinni. 

Til ad menía og uppala sem bcst börn 
sín spardi hann, semgódur fadir, livörki ómak 
nó kostnad, og má med sannindujn segia, ad 
fáir aí löndum vorum munu varid hafa jafn- 
miklu íé til menníngar barna sinna sem vor 



sæli framlidni, höfdíngi ; vár J>ad og hans 
stærsta gledi ad géta svo búid um hagi J>eirra 
ad J>au giætu ásídann ordid siálfum sér og 
födurlandi sínu til heidurs og uppbyggíngar. 
pad var ei vilji hans, sem margra hverra, ad 
öll börn hans skyldu setiast til stúdérínga, * 
heldur J>ótti hönnm öll stönd ogstéttir x siálfu 
sér jafngódar og heidarlegar j skipti hann J>vi 
svo uppírædingu og uppheldi barna sinna, 
ad sitt skyldi velia hveria stétt og athöfn, er 
hann áleit J>ví best hcnta, og ætladi ad föd- 
urlandi lians væri nytsamlegast. 

pó honum, sem ráda má, yrdi nærsta 
kostnadarsamt uppeldi barna sinna, einkum 
J>ar |>ad var vilji haus ad J>au skyldu, ef til- 
ynnist, framastvid utanlandsveru og læríngu, 
unnust honum J)d ávalt efni til j og |>ad mátli 
kallaad gudásamt blessadihann med ásiáleg- 
um audæfum, og má J>ad ad miklu leiti J>acka 
stiórnsemi, dugnadi y reglusemi^ höjsenii og 
spameitni hans og beggia J>eirra höfdíngs- 
hióna. páhina sömu reglu er hannætidfylgdi 
í embættis atgérdum sínum, adalt skyldimed 
stidrnan og hagnýtni medfarid, hafdihann og 
ávalt fyriaugum í hússtiórnsinni ogbústidrn; 
enn J>á embættis síörf adsóttu lét hann J>au 
|>d ætíd x fyrirrúmi. Svo sem hann siálfur í 



öllu er hann fyritók var hinn reglufastasli og 
koslgiæfnasii, æskti hann og ad J>eir er hon- 
uin áttu adjiéna, héri tæki hans dæmi til ept- 
irbreitnis, elskadi hann J>ví alla, sem ödrum 
fremur sýndudugnad og trúmensku, og leit- 
adi ávalt ad giöra hag jpeirra sem íarsælast- 
ann; enn vid hina er vóru hysknir og neim- 
íngarliilir, var hann vandlátur og eptirgángs- 
samur, og komu tillölur hans jafnan ad gódu 
gagni ; aungvu ad sídur lét hann |)ó giarnan 
lcidast af gódsemi , og sá igégnum fíngur vid 
J?á er bresti höídu, og víst var eingi fúsari 
og reidubúnari ad hiálpa hiúum sínum ef J>au 
J>urítu adstodar vid, og vandrædi voru fyrir. 
Hérum mætti fara mörgum fögrum ordum ef 
vér vildum rita lofrædu um hinn burtsofnada 
höfdíngia, enn oss J>ykir J>ess ei J>urfa, J>ar 
atgiördir hans í J>essu sem ödru munu um 
lángan aldur Jofa sig siálfar. 

Af J>ví er stuttlega er ávikid, má siá 
hverja kosti ad Amtmadur vor hafdi til ad 
bera sem embæltismadur, sem lærdóms- 
vinur og húsfadir, og má J>araf ráda ad 
hann var giæddur öllum J>eim dygdum 
sem pryda mega einn höfdíngia, er settur 
er ödrum til fyrimindar og leidarvísirs ; er 
J>ad og héraf audsætt, ad hann í öllum 
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athöfnum sírmm og sýslrmum ávalt sýndi 'þ'i 
niannkosti er kalladir eru ddnutnanna 
aclall og einkénni, og væri f>ví óþarfi ad færa 
til þessa fleiridærni, enn þar svo má telia, 
ad auk þeirra adalmannkosta sem svo ad segia 
eru bundnir til sérlegra stétta og sýslana, 
eru og margskonar adrar dygdír, er kallast 
meiga öllum mönnum sameiginlegar í hvörju 
standi sem settir eru, {)á vilium vér enda 
pessa stuflu yfirferd á æíi Amtmanns vors, 
med ad leida í liós einstöku af |>eim mann- 
koslum er prýddu hann sem manneskiu og 
samborgara. 

par undir er ad miklu leiti kominn 
sambúenda farsæld og velgeingni, adallir, 
svo vel yfirbodnir sem undirgéfnir slundi ad 
ebla almenníngs heillir, og hvör sé ödrum 
sem mest verdur samlaka; heyrir og þarLil 
sérílagi ad einn styrki annann í fyritækium 
sínum og sé hinum er þarfnast hiálfisamlegur. 
pad var og höfudkostur vors sæla hofdíngia, 
ad hann éif alúd stundadi ad hidlpa öHum er 
Jpurfandi voru, og hans adslodar leiludu, 
bædi skyldum og vandalausum, og var þad 
|)\í gledi hans og indæli ad fá sem mest gott 
afrekad, og hiálpad sejn ílesíumer naudsíaddir 
voruj sýndi hann |>arí manngícádqku ug 



gódgirni, er margir, einkum vinir og vanda- 
menn, hvörra stod og slyrkur hann var, megu 
slórlega sakna, gafst hönum og jafnan tæki— 
færi ad sýna mannkiærleika sinn, J>ví bædi 
voru peir margir er til hans leitudu, enda 
var og á fyrstu og sídurstu embættis árum 
hans ástandfólks sökum hardinda og jardelda 
og f>ar af stafandí óáranar, miög ósælt og 
hiálpjmrfa, og mundi ei svo velhafa úrrád— 
ist, ef hann hefdi eimed mannkiœrleika og 
framsýni styrkt árángur manna ailra yfirhöf- 
ud, og einstakra er hans hiálpar og ásiár 
leitudú; var J>ad og med sannindum ad til 
rdda og gódjysi var Jiann æ hinn reidubúnasti 
vid hvöria sefti skipta var, og komu rád hans 
og framsýni ávalt á góclum stad nidur. Auk 
|>ess var hann madur hinn vinfastasti og 
tryggvasii, og ehkadi af alhuga konúng 
sinn ogjodurland. 

I dómum sínum um adra var hann 
jafnan hinn varkárasti, og J)ó liann fmdi bresti 
medbrædra sinna, var hann |>ar um staklega 
lastvar^ og stódst ei reidari enn Já hann 
heirdi ödrum hnidrad ad ófyrirsyniu. pad 
er einn villustigur er höfdíngiar og maktar- 
menn opt árata, nefnilega metorda gyrnd 
og oflætij var Amtmadur vor hvorutveggiu 
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Jiessu svo fráleifur, ad hann aldrei Btuhdadi 
ad auka herradóm sinn ognafnbætur, erávalt 
veiltust honum án siálfs hans tilstillis, leit 
hannpví og aldrei ofsiónar augum til annara 
er jukust ad nafnbót og inetordum, enn 
studdi heldur ætid ad £ví, ad allir, er verd- 
ugir voru, nytu verdskuldads heidurs og upp- 
heídar. f dagfari sínu og vidrædum vid 
adra var hann sífcldt blídur og gódsinna* 
einkum |)á vid vandada var ad skipta ; og jbar 
£ad er liós vottur uppá hiartagiædsku, má 
og géta J>ess, ad vid börn og úngmenni var 
hann einkar gódur og eptirlátsamur. Enn er 
einh adalkostur dánumanna, ad hann var sér- 
lega fastur ogrœhinn triimadur, og J)ó hann 
væri veraldlegrar sféttar, maííi hann ávalt og 
heidradi, sem verabiriar, trú manna og opin- 
beragudsfidnustu, oglét aldrei af hleipidóm- 
um annara, er í hans tíd miög útbreiddust um 
landid, leidast til nýúnga edur pesskonar 
lærdómsbreitínga, er stórum skada farsæld 
manna og sinnisró. pad var honunijessvegna 
einkar umhugad ad prestar og andlegrar 
stéttar menn í amti hans stundudu rækilega 
skyidur sínar, ogmá jpadtelialofsverda vand- 
lælíngu. 
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pad plagar scm optast ad vera samfara, 
ad yfirlit og allt vidmót höfdíngia og dáuu- 
raanna svarar mannkostumþeirra og ödrusálar 
algiörfi, sannadist ]pad og á vorum sæla Amt- 
rnanni, ad af útliti hans og framgángi mátti 
strax ráda hvörn mann hann átti ad geyma. 
Var hann madur yírUl frídur synum, snar- 
eygdfir og skarpeygdur, og adöllu vel fárinn 
f andlitsbragdi og limadur vel 9 medalmadur 
á hæd og réltvaxinn og hinn lánlegasti til ad 
siá, hofdihglegur í vidmóli, og hinn snotrasti 
í öllum framgángi, og haud af sér virdíngu 
sem höfdíngia samiir, snar í bragdi og 
örordur, og ad öllu hinn lurieysasii. í 
gédslagi var hann noekud brádlyndur, giördi 
J>ad ad haim slundumþókli nockud Jiaslur og 
berordur, |)á honum £<5kli eiíthvad um ad 
vanda, var Jiann ad £ví skapi léttlindur og 
gleimdi snarlega mólgiör<Jum, og var því ávalt 
giarn til sálta ef eitthvnd var ofgiört. Ank 
Jæssa var hann madur Jiinn hreinlyndasii, 
og sagdi jafuan berlega meiníngu sína vid 
hvörn sem í Jilut átti; og yfir höfud var svo 
varid nállúrufari Jians, ad sýnast mátti ad 
forsióiiin og oáttúran Jnfdu útbúid hann og 
nkvardad til Jieillasamra íramqvæmdaog íyri- 

tækia, og jnun söknudur Jians þ\í stærri sem 
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lítil er tala |>eirra manna er med slíkri alúd 
og dugnadi fá eflt velfarnan landsbúa vorra. 
Væntum vér og ad sá hinn alvísi, er svipt 
heíir oss náveruhans og umsidn, muni J>ví svo 
stiórna, ad embætli hans falli í hendur á 
Jjeim manni, er á Jíkann hátt oghann stund- 
ar ad ebla lands vors blóma og farsældir. 

Núeptirfylgirmestur falutí líkrædu feirr- 
ar er Sira Jón Jónsson í Stærra Arskógi 
liélt yfir andvanalíki hins framlidnahöfdínga, 
vid jardarför hans fann 2oia Marts 1820; 
sleppum vór einasta undan æfisogu hans 
og |>ví er J>ar til heyrir, sem lesa má hór ad 
íraman. Byriadi Sira JcJ/z rædu sínamed|>ess- 
um ordum 2 Sam. 2, 19 ]>eir hinir ágiœtusiu 
eru ad velli lagdir^ d ^ínum hœdum 5 hv'órnin 
eru kapparnir falinir? og fer svo fram ad 
segia fráæíihans, uns hórkémur er nú fylgir. 

"pannin er £á í styttsta máli sagt,útlidid 
vors framlidna höfdíngia Conferenceráds 
02 Riddara Amtmanns Thórarensens lífs- 
ins-skeid; |>annin hefur guds séi-lega nád 
blessad hans giörvalla líf, med einhvöriu 
hinu fágiætasta luckuláni; med ágiætuslu 
Egtakvinnu, med fjöllda af frídum og efni- 
legum börnum, med skialdgiæfustu met- 



ordum og nafnbdtum; nied álitlegri aud- 
legd; blcssad hann hérá ofann med gódum 
og hentugum gáfum sálarinnar, til ad géta 
brúkad, sem hann og giördi, öllfessi dýr— 
mætu giædi hdflega og vel. Ad líkamanum 
ei sidur enn sálunni var vor framlidni einka 
vel skapadur; hann var vel medalmadur á 
hæd, herdabreiflur, midmiór, limadur vcl, 
mikidfrídur sýnum, skarpeigdur og snareygd- 
ur, mátulega riódur og vclfarinn íandliti; 
hár ]iaus litid og biartleitt, med skallajegar 
öndverdlega á æfi hans; yíir höfud var hann 
uppá ad siá og eptir ad líta, einhvörr hinn 
lánlegasti, sem menn svo kalla, og höídíng- 
legasti madur á velii. í málfæri var hann 
örordur og nockud fiölordur. í svip og 
vidmdti jafnast mikid alvarlegur, sem höfdíng- 
ia sdmdi. í líkamans burdi og vidvíkíng 
snar og Ictíur á fæti. Ad gédslagi var hann 
snögglyndur miög, enn |>arhiá léltlyndur, 
og scrlega ílidtur til sátta aptur J)ó honum 
J>ækti midur^ J>egar sá er móti var, |>eckti 
yíirsidu sína, eda hann siálfur J>óktist hafa 
eitthvad ofmælt; allur hans framgángur og 
hegdan lýstu sterku sálarfiöri, sérlegri fram- 
gyrnis og framqvæmdar náttúru til nytsamra 
og heillavœulcgra fyiirtekta. 

C2 
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í embætti sínu léthann íliósibædi úng- 
ur og gamall og allt til daudadags, stökuslu 
ydjusemi, árvekni ogreglu: hann kostgiæfdi 
Jæssvegna nied sífelldri umhyggiu ad nota 
sem best hvörn tíma og tækifæri til J)ess J)á 
strax ad géta unnid og aflokid J>ví sem|>á var 
fyrir hendi og vinnast Jmrfti, svo J)ad ecki 
fyrir minstu forsómun skyldi undandragasL 
til ótíma eda eindaga, J>ví til tafar er J)á 
J>yrfti af hendi ad leysast; í J>essu~ tilliti var 
hann ætíd árla á fótum, til ad brúka einkum 
J)á hentugustu tíd dagsíns og J)á kyrrustu frá 
ödrum unisvifum, lagdi hann sig því heldur 
fyrir eina stund nm xnidjann dagin , og géck 
ætíd, J)egar eingin forföll bönnudu, tímanlega 
og á reglulegustu háttatíd til hvílu á kvöldin. 
Eins og vor framlidni var ydiusamur, árvakur 
og reglubundinn í embætti sinu, eins var 
hann í J>ví umvöndunarsamur yandlátur og 
réltvís; hlýfdi hann J>ví ecki heldur skylduiu 
enn vandalausum, J)egar hönum J>ókti eilt- 
hvadábótavant ífari þeirra, vid síuum rettvísu 
og vandlátu adfinníngum : hann refsadi Jní 
slundum í hardara lagi, ad J>eim fannst scni 
fyrir J>ví urdu, í ordurn eda embættisbréfum 
síiuun, Jjeim af hans undirhafandi , scm 
honum fundust sekirí einhvörri preglu hyrdu- 
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leysi eda rángindum. Ef nú nockrir giæf- 
ust Jeir, er ecki vildu álíta petta fyrir |>ad 
seni J)ad J)ó í raun rcttri vera sýndist, nefni- 
lega : naudsynJega einurd og röggsemi Jiiá 
embættismanninum, heldur fyrir liúfmennsku. 
eda hiartagiædsku brest, þá vildu feir hinir 
sömu yfirvega, ad of ístödulítil gddsemi em- 
bættismannsins gétur haft eins slæm, ef ecki 
lakari, eptirköst. Slrángleika og gddsemi 
verdur ætid, hvörju í sinn stad, vandgiætt til 
hinnar gömlu gullnu reglu , ad vera frí frá 
hatri, reidij vinskap og miskunsemi , pegar 
dæma skal um og skéra úr vandamálunij 
og hvörr mun sá af oss daudJegum^ hvör- 
ium aldrei skriki fólur í skyldunnár strídi 
vid hanns höfudtilhneygíngu edur adai 
ástrídu? 

Embæitis vandlæti og reitvísi vors 
íramlidna létu sig enn framar í liósi i f>vi, 
ad hann ecki einasta kannadist vid og 
heidradi Jbessar dygdir hiá ödruin sín- 
um undirhafandi einbættismöimum, heldur 
yirdti |>á jafnan mikils, einkum afheyris 
og á bak, sanit studladi til þad hann knuni 
þeim áslunduin dvitandi, ad þeir fengiti; 
Jarfyrir verdskúlijud heidurslaun 3 sem nock- 
ur dæmi medal vor sanna. Hann virdii 
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Jparfyrirutan sérhvorn |>ann af hvörri stéít, 
og standi sem var, er hönum sýndist ydinn, 
trúr og atorkusamur í sinni kallan. Hann 
liatadi hvervetna alla drádvendni; <5J>rifnad- 
ur, órád, leti og ómenska voru hönum vid- 
biódslegustu lestir, sem hans eigin náttúrufari 
og hegdan aldeilis gagnstædir, hvörsvegna 
hann vid géfintækifæri lét |> arum, ástundum 
skorinordt, í liósi sína mis|>ócknan, einkum 
uppí eyru peirra sem hönuni fundust |>ar£ 
sekir, J)ví ábak var hann, jafnvel |>ó óvild- 
armenn hans í hlut ættu, einhvörr hinn 
lastvarasti madur. Adhannfannin med stöku 
lireinlyndi sagdi hvörium sem í hlut átti, 
eins og hönum réttast og sannlegast vera 
fókti, olli hönum ei ósialldan lakara umtals 
óvandadra manna, enn hann nockurntíma 
verdskuldadi ; J>ví allar hans adfinníngar 
stíludu |>d til lagfæríngar, betrunar og sid- 
ferdisbóta, til ad hepta hvervetna óreglu 
ósidu og rángindi, eim med ordi og eptir- 
dæmi J>arámdt ad halda á lopt lögum og 
réttindum, til ad hegna lestinum enn vernda 
sakleysid. pær opiberu fiárhyrdslur sem 
undir hans höndum voru, hefur hann trú- 
lega umgeingist, sparad, vardveitt og aukid 
um sína embættistíd. 
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Sínu födurlandi vildi hann ælíd vel, og 
túlkadi J>ess íiaudsyniar, sembesí hann kunni, 
fyrir stidrnarrádunum , hvörium hann í 
J>essu tilliti sendi ýmislegar fortölur og und- 
irlög J)vi til vidréttíngar, enn jptítt sumar af 
J>eim, fyrirýmsar máttugarhindranir, eigiælu 
komid J>víad haldi; um allt J>ettabera lidsast 
vitni, og lángtum framar enn vérkunnum hér 
upp ad íelia, vors sæla Amtmanns árlegu bréfa- 
bækur, J>ær vitna |>ó vér J>egdum um hans 
stoku ydiusemi og árvekni, um hans fágiætu 
reglu, trúmcimsku og vandlæti í embættis- 
færslu hans, med öllu J>ví sem J)ar til hlýddi. 

Svosem vor framiidni höfdíngi nú var 
einhvörr hinn merkilegasti og dyggvasli 
embættismadur, svo var hann einnin gódur 
og nytsamur borgariJ>ess lands og félags t»em 
Imnn lifdi í. I sinni bús og húss-stiórn var 
hann madur sérlega írammsýnn, reglubund- 
inn, eptirlitasamur um alt J>adhann, em- 
bættis-anna vegna, kunni ad yíirsiá, enu 
jpegar hvörutveggiu íseun var adgégna, matli 
hann ætíd embættid meira; sem húsfadir 
var hann ennframar, líkt sem í embætti sínu, 
stiórnsamur og umvöndunarsamur, enn umbar 
samt med staklegu vorkunlyndi J)d brestir 
einstakra hiúa hans ásíundum giördu hön- 
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um nockurn skada, pQríyrir uían var 
hann vid þau sérlega raungódur , fegar eitt- 
hvad ad þeim gcck, sem hann vissi, einkuni 
J>egar J>au voru siúk. Vor framlidni þeckti 
ad hússins farsæld, yndi af gódri konu, efni- 
legum og vel uppöldum börnum, er einhvör 
hin varanlegasta, hollasta og notadriúgasta 
farsæld í lííi þessu, og ástundadi pví ad vera 
og var ástúdlegfasti og besti niadur konu 
sinni, barna sinna umhyggiufyllsti og vid- 
kvæmasti íadir, hann koppkostadi ad ala 
J>au upp á skinsamlegasta hatt í barnæsku 
jþeirra, og til þeirra mönnunar og menia, 
samkvæmt standi þeirra og gáfum, samt eptir 
|>ví sem aldur far til færdist yfir |)au, heíur 
hann alltil daudadags, varid ærna kostnadi og 
peníngum. 

I vina sinna samkvæmi, og sem skialdan 
skédi, ad hann vari í géstabodum, var hann 
ælíd höflega gladlyndur, og háfdi þá einkum 
inesla skémtun afadræda um stiórnar kaup- 
höndlunar og bústiórnar málefni; ecki eitt- 
sinn hér, |>yí sídur vid önnur tækiíæri, 
gleimdi hann nockurntíma sinni medfæddu 
náttúrlegu alvörugéíni , eda síns standS og 
embættis verdugleika. 
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Einsog vor sæli höfdíngi ennframur 
haídi ad jjiaklegleikum sterka dbeit á ölJu 
óhdfi, einkum fáíækra dlidfsveitslum , hvar 
vid ecki alllítill partur þeirra birjandi búskap- 
ar- stofns fer ad forgördum, eins var hann 
lika siálfur einhvörr hinn mesti hófsmadur 
ujii alla liluti og sparsemis elskari, því haim 
hafdi af eygin reind komist ad raun um, ad 
skinsamleg og kristileg sparsemi, midianmilli 
óhdfs og nýdsku, er sú driúgasta inntekt; og 
ad mæla sig i |>essu scju ödru eptir sijini 
eigiji aliji, og sjiída sér stack eptir vexti, er 
ecki lílill YÍSíJómur og dygd. 

Hanji var sömuleidis einka spar leytinn, 
og neytti J>ví hvörsdagslega og jafnast ein- 
faldasta matar ogdryckiar, undanteknu £ví 
lilla til afbrigdis, scjii kior hans og stéLt 
nærstum alla æíi höfdu giört hönum óumllý- 
anlega naudsynlegt; hann |>eckti og sýndi 
med eigin eptirdæmi, ad jpessi dygd, einsog 
sparsejnin í ödrum lifsins sætustu lyslisejiidum, 
er matar og dryckiar hollasta kj-æsíng, 
ánægiu vorrar og jafna hörs kröptugasta vid- 
hald, Jífsins og Jieilsunnar sterkasti vard- 
halds eingiIJ, og hvörsu dmissandi og dyrmætt 
er ecki allt þetta til ad géta gladur og reidu- 
búinu nótt sem dag, <f vera viJl, upplyllt 
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slcyldu sínaj vor framlidni uppstar £essa 
sparseminnar og sparneylninnar ávexti, því 
nærstum alla æti logadi lians lífs eldur med ( 
sama hila og fiöri. Sín seinustu 7 eda 8ta 
lífsár kénndi Iiann ad vísu endur og sinnum 
einslags kránkleika, sem læknirum virdtist 
verabriósteingia (Brystkrampe), er eptir sinni 
náttúru, einkum vid skyndilega kiælíng lík- 
amans eda adjótta kom hastarlega ad, med 
lítt folanlegri þraut, og andþreyngslum f^TÍr 
brióstinu, enn leid einsiliótt eptirlitla stund 
lidna burt aptur; uns áminsíur siúkdómur 
fullkomlega giördi enda á vors íramlidna 
höfdíngia lífs stundum héri heimi, med, sem 
sýndist, mildu enn brádu andláti á nockrum 
augnablikum, |>ann i2ta |>essa mánadár, 
kluckan 5 eptir middag. k 

Sú sama guddómlega forsión sem í bir- 
jun vorrar lilveru kalladi oss med sínum 
almættis krapti fram af aungvu ? á vissum 
stad, á vissu augnabliki, af vissum foreld- 
rum 7 og undir vissum kríngumstædmn, hefur 
|>á lika med öilu |>essu sem oss var dsiálf- k 
rádt, enn hún ein fyrirrédi, líkasem i tilliti 
til vorrar siálfrádu fyrirsódu brúkunar á|>eim 
efnum hún lónti oss, áqvardad oss til hugg- 
unar og gledi, áqvardad hvörseins kjör og 
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stand í pessu lifi, samt hvad mörgár, m'ni- 
udi, vikur, daga, stundir og augnablik vér 
vinna skyldum, hvörr fyrir sig ad J>ví verki, 
semhúnætladi oss ájessalífs skodunar plátsi; 
sú sama forsiónguds (seigi eg) hefur J>á sömu- 
leidis efalaust fyrst kallad Jug híngad til vor 
|>ú vor í lífinu havelborni Herra Conferen- 
cerád og Riddari Amtmadur Stephdn Thór- 
arensen! látid J)ig sidan tefia hiá oss svo 
leingi sem skéd er, og nú loksins burtkallad 
|)ig aptur frá oss á feirri hentugustu tíd fyrir 
J)íg, J)ína og oss ! J)egur J>ú hafdir á baki 9 ár 
hins yda tugar, hafdir lifad 1 áslúdlegasta 
hiónabandi, og ablad 18 barna med J>inni 
hiartkiæru egtakvinnu, um 5g ár, 6 mán- 
udi, 1 viku og 5 daga, hafdir Juónad 
opinberun embættum 44 ár, 1 mánud, 1 viku 
og 1 dag! 

Idag qvedur |)ú J>á í seinasta sinni , og 
flyturalfarínn burtúr J>essukiæra húsi, qved- 
ur J>ad med innilegasta Jmcklæti vid giædsku 
guds, 'fyrir allt J)ad lán og lucku, alla J>á dyr- 
mætu og sætu velgiörnínga hans sem Jui í 
J)ví notid hefur! hér óskadir J>ú innilega 
J)egar par ad kiæmi, ad meiga uppgcfa J)inn 
anda! og — gudi sé lof , sem uppfyllt hefur 
J>essa J)ína innilegu ósk! gudi sé lof, sem í 
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öllu hefur elskad f>íg! í öllu vel, dásamlega 
og íotlurlega med J)ig farid, allt lil f)íns síd- 
arsta augnabliks, gudi, sem vill innleida f>ig 
sem trúan fúón í fögnud þíns herra! — Idag 
qvedur J)ú J)á einnin í seinasta sinni, fína 
ástkiærustu egtakvinnu og hörn og ástvini, 
og lætur umleid innilega f)ackad henni og 
peim , fyrir allt J>ad góda sem J>au hafa 
giört |)ér í lífinu, allt f>ad med hvörju J>au 
kappkosíudu adgiöra J)ér Jífid sætt og yndis- 
legt, medan Jm hiá J>eim dvaldir! pau út- 
hella ídag verdskuldudum og heitum elsku- 
og sáknadartartim ylir J>itt nákalda örenda 
dupt og Jána líkkistu, enn hugga sig J>ó J)ar- 
ámóti vid J>á sætu von ad finna |)ig aptur á 
feiginslandi í farsældarinnar eilífu bústödum, 
heilbrigdan fyrir siúkan og ódaudlegan fyrir 
daudlegan : og leingur er J>á ecki hér ad bída 
eda fresla |>ví sem fram á ad fara! kistan 
sem geyjnir J>inn daudlega part, J>inn látna 
líkama, stendur hér enn fyrir vorum augum, 
fágud og ylirklædd med f>ví m^nrkva og sorg- 
lega skarti, sem er daudans afmálan og 
harmsins bodskapr! skarti, sejn J>ínir eptir- 
lálnu ástvinir vita sdmasamlegast eptir J)ínu 
og J>em'a slandi ad Jieidra med Junar moldir! 
og hédaii skal J>á jpetia f>ilt örenda dupt f)egar 
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útborid verda! hédan úr pessum kiærasta 
bústad £ess í lífinu, hvar |>ad, npplífgad af 
Junni ödaudlegu sál, svo leingi biö! — og 
fardu J)á vel úr voru samfélagi! |)inn reglu- 
samí, ydni, árvakri, trúi, vandláti. réttvísi 
ernbættis andi hvílí jafhan yfir jpínum eptir— 
niönnum, og verdi embættismanninum lýs- 
andi eptirdæmi ! Vort Jacklæti heidri J)ína 
minníng fyrir allt |>ad nytsama og góda sem 
£ú leitadist vid ad slipta og stiptadir í pínu 
umdæmi og voru félagi , medan £ú hiá oss 
dvaldir! og, Intum oss taka upp bess&r 
jardnesku leifar vors framlidna! látum oss 
íýlgia |>eim út hédan á leid til síns sídarsta 
bústadar! og ámedan sýngia: gladur hédan 
vll eg venda &c." 
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Fad ir vors gódírœga stórhöfdíngja var pór~ 
arinn Jónsson Sýslumadur í Vadlasýslu. 
Hans fadir var Jón 9 Sýslumadur í tédri sýslu 
ogKlausturhaldari til MúnkaJ>verár, Jónsson 
á Hraunum umbodshaldara Hólabiskups í 
Fliótum, Sveinssonar prests á Bardi Jónsson- 
ar á Siglunesi, Gudmundssonar. Sira Svelnn 
var fyrst Conrektor ad Hólum, sídan Dóm- 
kirkiuprestur |>ar 5 og loks prestur ad Bardj, 
ogjióktieinhvörr enn lærdasti madur, sem siá 
jná af Sciagraphia Mag. Hdlfddns og bréfum 
ens nafiifræga Olafs /F' ornis, er opt leitadi 
haris ráda. Kvinna Sira Sveins var Biórg 
Olafsdóttir prests ad Breidabólstad, Er- 
lendssonar prests samastadar, Pdlssonar 
sýslumans, Grímssonar sýslumans, Pdls- 
sonar , Brandssonar lögmans Jónssonar 
Officialis ad Greniadarstad Pdlssonar og 
pórunar Finnbogadóttur ens gamla ad Ási 
Jónssonar Lángs í Axarfyrdi, sem Lángs ætt 
er vidkénd. Mddir Pdls sýslumans Gríms- 
sonar áMödruvollum var Helga Narfadóiiir 
porvaldssonar og puridar Biórnsdóitur 
riddara ens ríka á Skardi porleifssonar. 



47 



Módir Biörns ríka var Christin^ er kollud er 
Vatnsfiardar Chrislín, BiÓrnsdóttir riddara 
Jórsalafar a jEi narssonar og Grundar-jfiTeZgw, 
Fadir Einars var Eiríhr riddari son Svein- 
biarnar í Súdavík. 

Módir Biargar Olafsclóttur var Sigrid- 
ur porvardsdóttir enn niódir Síra Olafs 
var Biórg dóltir Králcs líallvardssonar og 
Ilelgu módur Gudbrands biskups, og má £á 
ætt rekia til Lopts ríka á Mödruvöllum og 
JBiÖrns ríka hirdstióra áSkardi, er strax var 
nefndur. 

Kvinna Iójis Sveinssonar umbodsmanns 
var Ilelga Guttormsdóttir lónssonar > er 
bió á Hraunum í Fliótum, og Málmfridar III- 
liugadóttur rádsmans á Hólum lónssonar 
lllhugasonar presls Gudmundssonar prests 
í Múla. Módir lóns Illhugasonar var 
Málmfrídur lónsdóttir FinnbogasonarXog— 
mans og WLálmfridar dóttur Torfa Arason- 
ar riddara og Jiirdstidra og Akra- Christ- 
inar dóttur porsteins Lögmans Olafssonar. 
Módir Mdlmfridar IllJiugadótiur YarHald- 
óra Skúladáttir systir porláks biskups. 
Mddir Haldóru var Sieinun Gudbrands- 
dóttirbiskupsporlákssonarllallgrímssonar 
Sveinbiarnarsonar Officialis ad Múla por d- 
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arsonar. Módir Svéinbiarnar var pórdís 
JFH i in h og a dó tt i r Jó ns s o n a 1 % L á n g s , h v ö r s 5 d 1 1 r 
er gétidj Módir Gudbrands var HelgaJóns— 
dóilir lögmans Signiundssonar prests og 
Soleeigar Biórjisdótlur ríka porleifssojiar 
og Olafar Loptsdóttur riddara á Mödru- 
völlum Guttormssonar örnúlfssonar Jóns- 
sonar. Kvinna Guiiornis var Sophia Ei- 
riksdóitir ex\SY\k£iMagniíssoJiar Svalbards • 
Módir Sophíu var Ingiridur Loptsdóilir 
pórdarsonar og Málmfridar Arnadóltur 
aíenni stdru Askeyar ætt í Noregi. 

Módir pórarius sýshnuans var Gudrún 
pórarinsdóttir Klausturhaldara á Mödru- 
völlum. Fadir pórar'uis var Vigfús á Hóli 
i Köldukinn, 16 barna íadir, vitur madur og 
v( I menfur, somir Didriks undirkaupmans í 
J#ösá«ví1r, er var danskur ad kyni af gódum 
aMíum. Kona t igfúsa var Ceciliu dóíiir 
pórarins á Víkíngavalni, audugs nianns og 
Sgíóeis. Módir Gudrúuar pórarinsdól lur 
var [iigibíórgMarcúsdótiir, presís í Laufasi, 
G'eÍTséénár prests a Helgastödum, Marcús- 
sonar, bónda í Felli á Kinn, Geirssunar 
prests, er og svo var múnkur. Módir Sira 
Markúsar var Steiniui Jónsdóltir por~ 
steiussouar ^presís Illhugasonar presls Gud- 
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niundssonar ts í Múla, sem íyrr ernefnd- 
ur. Módir Sira porsieins var Má/mjr/d- 
7/r dóltir Jáus Finnbogasonar lö&mans. 
Módir Jo/zs porsieinssonar var Sigridur 
Jónsdóttir* Einarssonar bdnda Bryniú/js- 
^ozzará Espihóli, erátti Solveigu Grunsdóttur 
sýslumans Pálssonar Braudssonar lög- 
inans, hvörs ádur er gétid. Kvinna Jóns 
Einarssonar yar Mdlmfridur Biaruadóitir 
Erlendssonar á KétiJslödum Biarnasonar^ 
cr kalladur var HáJcalla-Biarni y og Jlagn- 
hildar porvardsdótiur Lopissonar ríka á 
Mödruvöllum. Módir Biarna Erlendssonar 
var Gudr/dur porsteiusdóiiir Finnboga- 
sonar lögmans. Módir Ragnhildar por- 
vardsdóiiur var Margrét Vigjúsdótiir 
hirdstióra Ivar ssonar Iló/ms hirdsiióva^dal- 
nianns úr Noregi. 

Módir Steinunar Jónsdátiur var Gud- 
ridur Arnaduttir fra Grítubacka Magnús- 
sonar ylrnasonar í Slóradal , Péturssonar 
Eopissonar Ornissonar Loptssonar ríka á 
MödruvöUum, og var módir Lopts Ornisscn- 
ar Solveig porleíjsdoliir , systir Biórns 
ríka hirdstióra á Skardi. Módir ylrna Magu- 
ússonar a Grítubacka var pur/dur Sigurd- 

D 
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ardótlir officialis ad Greniadarstad Jóns- 
so/zar biskups Arasonar. KvinnaJó/zs bisk- 
ups var 'Steínuh Sigurclarclótiir Svein- 
biarnarsonar oflicialis iMiila, 5o barna föd- 
urs, hvörs ádur er gétid. Módir Mag/i- 
úéár Arnasonar í Stóradal var porbi'órg 
Ilyúlfsclóitir riddara>yi rnjinnssonar ridd- 
ara porsteinssonar lögmans og hirdslióra 
I]iólfssonar. Módir porbiargar Eyúlfs- 
dóitur var SnœlaUg Gudnadóttir i Bolúnga- 
vík Oddssonar LeppsYógmans pórdarsonar. 
Kvinna Gudna xarporbiorg systir Ara ríka 
á Reikhólum Gudmundssonar , er Gud- 
niunclar ætt er Irákomin. Módir Arnji/uis 
riddara var Ar/i'þrúdur Magnúsdóttir Sval- 
barda Brandssonar Eiríkssonar Gucl- 
niundssonar ens dýra , og má svo telia til 
landnámsmanna. " Módir Ar/ia í Slóradal 
var Sigr/dur porsteinsdóitir Hclgasonar 
lögmans Olafssonar. 

Kvinna slr/ia Magnússonar 5 Grílu- 
backa var Sigrídur ylrnadóliir frá Hlídar- 
euda, nafnfrægs höídíngia, sem niargl slór- 
jiu -nni er frá komid. Arni var Gislason 
Ihikonarso/iar Ilallssonar Finubogasonar 
Jóusso/iar Láng S úr Axarfirdi, sem ádur er 
neihdar. Mddir Arna á Hlídarenda var 



■ 
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Jngibiórg Gr//nsdó/ / ir Pálssonar ]3ra//ds- 
so/tar lögmans Jónssonar. Módir Sigr/dqr 
AruadóL/ur^ enn kvinna Arna á Hlídarenda, 
var Gudrún Sœ/nundsdóLLir rífcs hófdíngia, 
erbió í Asi Eir/Ássonar. Kvinna Sœmund— 
ar var Gudridur Vigfúsdól/ir hirdstidra og 
lögmans ErU/idssonar Erlendssonar aí 
Kolbeinstada ætl. Kvinna Erlettds Erlends- 
sonar var G /tdr/dur por vardsdó / / ir EopLs— 
sonar ríka á Mödruvöllum. Módir Gudr/d- 
ar /^igfásdóttur var Gudrún dóííir Páls á 
Skardi sonar Jóns Asgeirssonar og Christ- 
inar Gudnadóttur Oddsonar Lepps lög- 
mans. Kvinna Páls á Skardi var Solveig 
döttir liiórns ríka hirdstióra á Skardi, sem 
opt er nefndur, og er svo síutlliga lalin niód- 
urafa ætt Gudrúnar pórariusdótLur, módur 
sýslumans sáluga pórarins. 

Móduramma Gudrúnar pórarinsdóí/ur, 
en kvinna SiraMarcúsarGeirsso/iar wxvELin 
Jónsdóitir presls ad Laufási Magnússonar^ 
er tálin er medal nalnfrægustu sálma skálda á 
landi voru. Fadir Sira Jóns rvar Sira Masn— 

Cj 

úsEir/ksson presls ad Audkúlustödum Magn- 
ussouat\ er bití samastadar. Módir Elínar 
JóiisdóiLur var Gudrún döttir Sira Jóns í 
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Miklagardi párdarsonar og Ingibiargar 
Rafnsdáttur frá Skördum, er Rafns œtt er 
vidkénd, Oddssonar Asmundssonar^ bródur 
Orms lögmans Sturlusonar ad Stadarfelli 
párdarsonar'y var kvínna Slurlu Gudlaug 
Finnbogadáttir lögmans Jánssonar. Módir 
Sira Jáns Magnússonar var Steinvor Pét- 
ursdáttir Philippussonar porarinssonar 
frá Svínavatni. Kvinna Philippusar var 
Solveig dóttir ens nafnfræga Jáns Magnus- 
sonar frá Svalbardi, sýslumans í Vadlaþíngi, 
porhéllssonar prests í Laufási Gudbiarts- 
sonar prests samastadav slsgr///issonar prests 
Gudbiarissonar Vermúndarsonar Kdgurs^ 
og má ]pá ætt telia til höfdíngia í landnáms 
tíd. Kvinna Jáns Magnússonar var Ragn- 
heidur Pétursdótiir Loptssonar Ormssonar 
Loptsf ríka áMödruvöllum. Kjrinna Magn-r, 
jísar á Svalbardi porkéllsso/iar var Christ/n 
ddttír Eyálfs riddara Arnfuissonar riddara 
porsteinssonar, hvörra ádur er gciid. Telia 
niætti íleira stórmenni er vor framlidni höfd- 
íngi var afkominn , enn aí |>ví sem gélid er 
xná siá ad födurætthans má á állarsídurrekia 
til enna göfugustu manna á landi voru. En 
eptir er nú mtídurætt hans, sem ei er sídur 
tígin ad göfugmcnni, enn |>ar hún er ádur til — 
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forna prentud í ælisögu biskupsfrúr 6álugu 
pórunnar Olafsdóttur, £á niá hana stuttlegar 
yfirfara, líka og koma bádar ættirnar vída 
saman ]pá frammí sækir. 

Módir sáluga Conferenceráds Stephdns 
pórarinssonar var Sigrídur Stephdnsdóttir 
systir |>ess gódfræga stdrhöfdinga Stiftamt- 
manssáluga Olafs Stephdnssonar. Fadir 
fcennar var Sira Stephdn á Iiöskuldstödum 
Olafsson prdfasts á Iirafnagili Gudmunds- 
sonar. Módir Sira Stcphdns var Anna 
dóttir ens nafnfræga fiódskálds SíraStepháns 
j rófasts ad Vallanesi Olafssonar prófasts í 
Kirkiubæ Einarssonar olíicialis ad Eydöl- 
um Sigurdssonar. Sira Einar var skálct 
mikid, og frá Jionum er komin hinngöfugasti 
ætlhríngur. Fadir hans var Sira Sigurdur 
prestur ad Stad í Kínri porsieuisson presís 
Nicoldssonar Príors á Mödruvöllum. Kvinna 
Sira Stephdns Olafssonar ad Vallanesi var 
Gudrun porvaldsdottir Olafssonar klaust- 
urhaldara á Mödruvöllum Jónssonar Sig- 
urdssonar í Búdardal Oddssonar Geir- 
mundssonar Olafssonar Tónaporvaldsson- 
ar, og voru |>eir fedgar í mestu höfdíngia og 
rikismannatölu á Vesífiördum. Módir Gud- 
runar porvaldsdótlur var Haldóra Jó/is- 
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dóttir sýslumans og ættsæls höfdíngiaá Holla- 
slödum Biórnssojiar officiáliá á. Mclslad. 
J ójissojiar biskups Arasojiará Hölum. Mód- 
ir Jóns á Holtastödum var Steihún Jóns- 
dótlir sýslumans á Svalbardi Mag/uíssojiar 
porkellssojiar, semádur ergétid, og má telia 
ælt þessa til Odds Lepps lögmans og Biarn- 
ar ríka ? sarnt |)eirra fedga Eyóljs og Arn- 
fin/is riddara, og annars slórmennis. Kvinna 
Jójis á Holtastödum var Gudrún dóllir Arna 
G/slasojiar á Hiídarenda,. hvörs ætt ádur cr 
talin. Kvinna Sigurdar Oddssonar í Búd- 
ardal var &leiuiui } systir OrjJis lögmans, 
SilirlUdottit pórdarsouar , sem fyrr er 
nelndur. Mddir Siurlu var Gudjinna dótlir 
Jó/is Asgeirssonar og Christinar Gudna- 
dótlur Oddssonar Lepps lögmans. Kvinna 
Jó/is S/gurdssouar í Búdardal var Margrct 
Eirilcsdóltir í Ásgardi GudjJiujidssouarAjut- 
réssojiar Gudmundssonar cns ríka Ara- 
sojuir, brödur Itajhs lögmans Gudinunds- 
sdtiár, Kvinna Gudmuudar Andrcssonar 
var Jdrn^rúdr porleijsdótiir hirdslióra 
Bióruxsouar ríka á Skardi. Kvinna Eiríks 
í Ásgardi var Gudrún Guuulaugsdóttir 
'leiissojiar ens ríka í Biaruanesi. 



Kvinna Olafs Jónssonar klausturhald- 
ara var póru/i dóltir Benedicts ríka á Möd- 
ruvöllum Ilaldórssonar prests Benedicis- 
sonar Griinssonar Pálssonar Brandssonaf 
lögmans, sein ádur er nefndur. K vinna Bene- 
dicts ríka var Valgérdur Bidmsdóitír por- 
valdssonar á Æsustödum og Herdisar 
Gísladáttur há'fsystur Arna á Hlídarenda. 

Mddir Sigrídar Stephá/isdóitur, enn 
amma vors sáluga Conferenceráds Siepháns 
pórari/issonar var Rag//heidur Magnús- 
dóitir á Síórhóli sýslumamis Biór/isso/iar 
sýslumans Pálssonar sýslumans Gudbra/ids- 
souar biskups, hvörs ætt fyrr er íalin. 
Ektahústrú Gudbrands biskups var Haldóra 
Arnadóliir frá Hlídarenda Gislaso/iar. 

k 

Kvinna Páls sýslumans Gudbrandssonar > 
var Sigr/dur Biór/isdóttir sýslumans Be/ie- 
dictssonar ríka Ilaldórsso/iar. Kvinna 
Biórus Benediciss//nar var Elin dóttir Páls 
áSladarhöli Jó//sso//ar Jllag//ásso/iar áSval- 
bardi. Módir ELinar var Ilelga dóilir yim 
lögmans Jó//ssonar biskuj)S Araso//ar. 
Ektahústrú Ara lögmans var Ilaidórapo/'- 
leifsdótiir Grímssonar á MödruvölJum. 

Ektakvinna sýslumannsins Biórns Páls- 
sonar á Slórhóli var Ilag/iheidur úáílirMag- 



núsar á Reikhólum ^rasohnr'i Ögri sýslu- 

inans Magnússonar, sýsluinans iBæáRaud- 
asandi, Jónssonar Magmísso7iar á Sval- 
bardi, seni opt cr nefndur. Ektakvinna 
Magnúsar Jóussonar var Jiagjiheidur dóiiir 
Fggerts lögmans og riddara Ilannessonar 
riddara og Irirdstidra Jiggerissonar riddara 
og lögmans í Víkinni í Noregi. Hustrii 
Ilannesar hirdsliöra var Giidrún dótlir 
líiórns í Ögri Gudnasonar Jóussonar As- 
geirssonar ) sem ádur er nefndur. Módir 
Jiióms í Ögri var póra dóllir Jíiórns ríka 
porleifssonar , enn ektakvinna hans var 
Rágnhitdur dóttir Biarna á Kctilstödum og 
Jlag nkildarpor va rd s dó iturL op t s s o ;/ <y r r í k a 
á Mödruvöllum, scm fyrr er gélid. Ektakvinna 
Ara Magnússonar í Ögri var Chriktin Gud- 
brandsdóitir biskups. Kvinna Magnúsar 
Arasonar áReikhólum var pórwiríka Jóns- 
dóiiir sýslumans Vigjússonar sýslumans 
porsieinssonar Finubogasonar lögmans 
Jónssonar. Eklakvinna porsteins Finubog- 
asonar var Cecilia dóltir Torfa ríka í Kloía 
Jónssonar sýslumans Olafssonar Lopis- 
sonar ríka. Ektakvinna O/afs Loptssonar 
var Gudrún dóttir 'Rafns lögmans Gud- 
niundssouar. KyimwJóus sýslumans Olufs- 



.57 

so/iar var Irigibwng dóttír Eirlks í Asi. 
Ektakvinna TorJ'a í Kloía var ílelga Gud*» 
jiadátlir £rá Ögri ogpóru dóltur Bi'órns ríka 
á Skardi. Egtakvinna sýslumannsins Vig- 
fása porstei/issonar var ylnna dóttir Eiólfs 
í Dal Eiuarssonar lögmans Eiólfssonar. 
Mddir Önnu var Hélga ddttir Jó/is biskups 
yírasonar. Egtaluístrú Einars Jögmans var 
Ilólmjr/dur Erlendsdóttir Erlendssonar af 
Kolbeinstada œtt. Kvinna/o/zs Vigfússonar^ 
en módir pórunar ríku var Ingibi'órg dóttir 
Sira Bi'óms Gíslasonar officialis ad Saurbæ 
hróáxxr Ar/ia G/s/tfów/aráHlídarenda. Mód- 
ir Ingibiargar var Mdl/nfrldur ddttir Sira 
Torja í Saurbæ sonar Jó/is, Príors á Möd- 
ruvöiluin Fi/inbogasonar lögmans Jó/is- 

so/ia ^W^^^^^^^^^^^^^^ 1 ^^^^^^' 
íiktak\h\nasÝs\iínmnnsMag7i7ÍsaBi'órns- 

sonará Stórhóli var Sigr/duráóiúr Mag.Jó/is 

biskups Vig/ussonar sýslumans G/slaso/iar 

lögmans IIdko7iarsonar sýslumans ylrna- 

so/iar a Hlídarenda, sem ádur er nefndur. 

Egtakvinna//a£o//a/' var porbiórg Vig- 

fúsdóttir sýslumanns porsteinssonar. Ekt- 

akvinna Gísla lögmans var Margret Jóns- 

dóttir prests ad Gördum á Alptanesi Krctks- 

so/iar: var Sira Jó/i hálíbródir Gudbrands 
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biskups og var kvinna hans Jar^rúdur ddltir 
pórólfs Eyólfssonar fiá Hialla systursonar 
Ögmundar biskups. Módir Jar^rúdar var 
Margrét Erlendsdóiiir iögmans porvards- 
sonar Yógmíxns Erlendsso/iar af Kolbeinstada 
ætt. Egtakvinna Vigfúsa sýslumans Gisla- 
sonar var Kairín á Siórólfshvoli Erlends- 
dóiiir sýslumans Asmundssonar porleifson- 
ar lögmans Pálssonar áSkardi. Kvinna JEr— 
lendar Asmundssonar var Salvór dóiLir Sira 
Siepháns í Odda Gíslasonar biskups Jóns- 
so/iar, hvörs egtahústrú var Christín Ei- 
ólfsdóiiir Mókolls í Haga og Helgu dóttur 
porleifs hirdstiora Bidrnssonar ríka á 
Skardi. 

Ektakvinna Jóns biskups Vigfússonar 
var Gudrídur pórdardóiiir prests í Iiílár- 
dal Jóusso/iar prófasts samastadar Gud- 
muiidssouar Jónssonar sýslumans pórdar- 
so/iar. Módir Jó/is sýslumans var Elin 
Pálsdóilir systir Ög/uu/ular blskups, enn 
ektakvinna Sigridur Ilaldórsdól 'iir ábóta 
Tirf/ugssonar. Eklakvinna SiraJóus Gud- 
mundssonar var Gudr/dur Gísladóilir lög- 
mans pórdarsonar lögmans Gudmundsson- 
a/\ Ektahúslrú G/sía lögmans var Ingi- 
biórg dóttir Arna áliiídarenda. Ektahústrú 



59 



pórdar lögriíans var Jórun dóttir |>es$ ríka 
höfdíngia Sira pórdar í Hýtardal Einars- 
so/iar hirdsliora á Hofstödum póró/fssonar. 

Ektahústrú Síra pórdar Jónssonar í 
Hýtárdal var Helga Arnadottir lögnians 
Oddssonar biskups Eiríkssonar oílicialis 
ad Eydölum. Ektahústrii Odds biskups var 
IJe/ga dóttir Jóus Biór/issonar á Holtastöd- 
iini, semfyrr er nefndur. Ektahústrú Arna 
lögmans var pórdis Jónsdótlir á Siáfarborg 
Jónssonar á Qfcrum G r/mssonar lögmans á 
Ökrum Jónssonar. Ektakvinna Gri'nis lög- 
mans var Gudny porleifsdóttir riddara 
Biórnsso/iar ríka. Egtakvinna Jóns Gr///is- 
sonar á Okrura Ynvpóra dóttir S/ra Tliómás- 
ar Eir/kssouar á Mælifelli, og póru ddtlur 
Sira Olafs í Laufási og Helgu barnamódur 
biskups Jó/is Arasonar i enn Helga vár Sig- 
urdardóltlr Sveinbiamarsonar oííicialis 
íMúla af Lángs ætt, sem ádur er gétid. Ekla- 
kvinna Jó/is Jónssonar á Siáfarborg var 
Sigr/dur porleifsdóitir porgr///issouar frá 
Lögmanshlíd, og var niddir hennar pórd/s 
Jótisdóitir Magn ússonar á Svalbardi sem 
optar er ncfndur. 

Af pessu sem nú er talid má siá ad ættir 

m 

|>ær er vor framlidni höídingi á kin sitt til ad 
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rekia, Iiafa umnockrar aldir veridhinar tign- 
ustu og göfugustu í landi voru, og ef vildi, 
mætti færa |>ær upp til kóngborinna manna 
ifyrndinni; enn af J>ví sem gétid er mun 
audsætt ad ættgöfgi vors sæla Conference- 
ráds er ad öllu sambodid höfdíngskap hans 
og stórinensku. 
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L í t i 1 1 
Minnis ~ Vardi 

reistur at leidi 
Hávelborins Herra Conferenceráds 

Stepháns Thó r ar e n s e n , 

Amtmanns yfir Nordur og Austur Amti Islands, 
samt Riddnra af Dannebrogs Ordu; 

af 

Hans Nafns og Minníngar 
slcyldugasta heidrara 
Joni Júnssyniy 

presti til Grundar og M ö d r ti f e 1 1 s. 

H ví Hggur dygd 
lostin harmi, 
réttvísi ílýr i felur? 
hvi er glæpur 
svo gledi sollinn, 
hælist um lasta lid? 

Tilefni er nógt 
trega sem hláturs, 
hverjum a sinn hátt: 
dáinn er hinna 
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vinur og vördur, 
fjandi J>essra .fallinn ! 

Isalands Kaio 
amtmadur Stephán y 
rcícl og riddari konimgs! 
hann cr hér eingan 
háídi sinn líka 
ad aldri og adli saman. 

Vegs og geingis 
vagni hann ók 
æfi skeidvöll yfir; 
meira var J)ó hitt 
at mörgijra sýndi 
gjæísiu réítar gnæfri. 

Fagur er audur 
fögur eru metord,* 
en dýrusl dygd af öllu; 
Jaug nær íolna 
og a Jírolum verda, 
tekur hún besla blóma. 

Misti J>ar jöfur 
merkan fulltrúa, 
landstjtfrn vænsta vörd; 
mistu hér á fróni 
mentagydjur 
vin og velgjörara. 

Mislu bjargvælt 
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réttur og rádvendni, 

títta þeirs íllsku drýgjaj 

jafnoki hans 

und' jadri himins 

fár mun i öllu finnast. 

Viísku og dygdar 
verdleik matti , 
en réttvísi helg nær hehnti, 
gjördi hann öllum, 
frændum sem fjendum, 
jafn hátt undir höídi. 

Embætti rak 
med alúd stærstu, 
lét fyrri líf enn dugnad. 
Vildi hann íremur 
vera enn sýnast 
gódur, svo gagni sælti. 

Héldt hann réttvisi 
hærsta dygda, 
J)ó íáa opt vinni vinij 
Jiiislcun án hennar 
Jiiannprýdis elju; 
stelur sú gédi guma. 

Klerks sera leiks 
klækjum stöckti , 
fann hér ei skálkur skjól. 
Gódum hann unntí 
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fyrir góds sakir, 

mat fremur rélt enn rykti. 

Samcíi úrskurdi 
sína mcd vandJæli; 
lét ei smjadur smella. 
Alvöru sanna 
en ei yfirskin, 
votfudu verk Jians öll. 

Konúngi hollur 
J>ad krýndi reynsla, 
á grid sín aldrei gcck. 
Virdíi hann andskola 
ad vetlugi, 

galdt forsmán vid geyi. 

Landslödurs hylli 
med laga vardhaldi 
ávann, en ecki hítnmj 

nafnbætur J>ág 

af niílúngi slórar, 
stærstar J)ar aldrei æskli. 

Fróns heill til hlýtár 
frama sókti, 
krýndu vilja verkj 
J)ó audna J)jódar 
ymsu hneckti, 
skein hans rád ad skjærra. 

Meiri er hreysti 
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móti straumi 

brjótast, enn undan berast. 

Eingi verdur 

af orku frægur, 

nema orki ards med frautum. 

Gagn vildi ödrum 
til gagns efla, 
en ei til sýnis-sóma; 
manndád virdti 
í manni hvörjum, 
en hvörki ætt né ódul. 

Mundáng stillti 
millum fornra 
og nýrra sida í sumuj 
svo vildi adra 
sem sjálfur var> 
fasttæka ráds og reglu. 

Létat munads 
né manns hylli 
skyldu raska rækt; 
svo vildi adra 
sem sjálfur var, 
sinni stétt til sæmdar. 

Skinhelgi ad jöfnu 
vid skrum lagdi, 
hræsni vid hreckvísi. 
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letimögum 

og landeydum 

skaut hann skélk í bríngu. 

Var a fc spar 
vid foldar sugur, 
en ör lil adalheilla; 
opt er sönn miskun 
og satt örJæti 
léttvæg á múgans nui. 

Glensi ei sinnli 

né glisyrdum, 
mötlu dárar drambj 
stadfesti réttar 
strídleik hétu; 
lof er íllra lastari. 

Öfund féckst ei um 
né cfundadi, 
sér var sjálfum nærslurj 
bakmælgis-ecki 
burdi sinnti; 
galdt lausúng vid lýgi. 

poldi sem het/a 
J>úngt móllæti , 
hneig sem heíja í vaÍ; 
á hóhni skal rélta 
hreystí marka; 
jpar er sigur sýnusíur. 
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Er um pad vætti 
öld hönum skyldug;- 
dæmir madur af merkjum. 
En hvörn hihn Alvísi 
dóm um dæmir, 
sjest á ragna röckri. 

Undir fimmtýgir ár 
Jiénti fylki Dana, 
nær siötýgir sólarj 
manntýr lifir 
|)ó madur deyi, 
hvörn scr gódan gétur. 

Lífs er opt dygd 
lostin hatri, 
en söknud fallin frá. 
Mángi veit hvad átti 
nema mist hafi; 
opt er gódur geinginn, 

Ætti sjö slíka 
ísaland verdi, 
máské J>ad mundi eydast 
jardeldum af 
og ísa J>ökum, 
en vart af lagaleysi. 

Gráta Baldur 
gódar kyndir, 

E 2 
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Jur eru packar tár ; 

sýnir jafnan 

serkvörs ódur, 

af hvörju er bergi brolinn. 

Hönum reis varda 
helg réttvísi 
í brjósti bandamanna! 
BaldjökuII fyrri 
brádni sem ökkur, 
en nafn hans nidjum gleymist! 

Géf, alfadir! 
glíka ad dygdum, 
mun £á landsheill lifa j 
en hródur J)inn 
hallir gimlis 
um eilífd endurkveda! 
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Hvörr er sá nidur 
i nordri heyrist, 
sem harmaliliöd 
hlidmi i fjarska? 
eral J>ó qvein 
sem konur sýti, 
ne dpi líkt 
úngra barna ! 

Er sem heimanna 
í einu sýti 
siálklædd fiöld 
*vid foríngia lát, 
ok af sútum sva 
svelli hiarta, 
at briósli frá 
brynian spríngi. 

Eda sein frón 
fialls und rótum 
hristi hart 
helstríds skiálfti, 
eda daudi siálfur 
dapurt andvarpi 
sendur naudugur 
at sækia prúdmenni. 
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fíerniir sá hliómur 
harmatÖlur 
íta í ítrasta 
Isaláds hluta, 
at í gröf máské 
giæfa muni 
farin Nordurlands 
med foríngia lidnum. 

Er Steplicui hné 
til hvíldar Jreittur 
pórarinsspnur 
jbiodar jadar, 
ok eptir skírast 
skin ok lángvinnt 
rann hans æíisol 
i œgi dauda. 

Sniallast var hann sambland 
snildéir ok idrii, 
sálar skarpsýni ? 
sálar lángsýni 
ok sinniskrapla 
med sinisjpoli; — 
enn hit siálfráda 
var engvu sídur. 

Vildi hann síns 
velmátt umdæmis 
ebla fremur 
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en eiginn liag; 
rádvandur hannreyndist 
ok reckum dugandi 
fadir edur bródir, 
J>d liærskildir væru. 

Ok dttadist aldrei 
at annara glansi 
á siálfs síns mundi 
sorta bera.— 
Gott eitt hann vildi, 
ok gódir dugandi 
sér hann J>ví vissi 
samtaka mundi. 

Vel einnig vissi 
sá hinn vitri halur 
at samburd hann poldi 
vid seggi flesla; — 
hnidradi J>ví engvum 
né J)ótt óvinur væri; 
bakmáll vissi hann siálfán 
sig mest smánar. 

Skýldi hann aldrei skálkum 
undir skialdarrönd tignar, 
Jví miskun slíka 
matt hann jafna 
giöf af Júófstolnu 
J)iófi veittri — 
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ok skautst ei undan skykl 
fyri skrum heimskíngia. 

Sem rödulgeisli 
réttlínis færi 
sólu frá 
til fylgihnatta, 
eins rétt hann |>ræddi 
róttinda götu, 
hvörki fyr lof né last 
harin leit til hlidar. 

Fordildarlaust 
hann fösturjördu 
unni bædi ok 
adstodadi ; 
leitadi ei frama, 
en frami kom siálfr 
heim til hans í hlad^ 
ok hiá hönum gisti 

Fordildarlaust 
hann fösturjördu 
unni sem módur 
mögur hinn besti! 
J>ví unni hanu ölluin 
er unnu fósturjörd, 
ok sýndu sig hennar 
sonu dugandi. 
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Mun hafskip fyrr 
hafnar leita 
Baldjökuls i 
bugdu midri , 
ok hvalur fyrr 
vid Hofs jökul 
núa hlid 

en nafn hans deyi, 

Æ mun |>at nefnt 
ásamt verda 
hins itra Jóns 
Erfkssonar, 

ok hins mikla Sfcúla 
Magnússonar i 
fögur ætid |>rí-sól 
fósturjardar. 

Ok hans minníng ce 
á minníngar hinini 
lióma sem fegurst 
leidarstiarna . 
Islands ókomnu 
embættismanna , 
J>eirra er vilia verk 
vanda skyldu 

Etin Isafold 
med elsku-módur 
bragníngs bein 
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und barmi geima, 
ok fagna |>eim 
íeigins deigi , 
qt hún J>eim úngum 
aptur skilar. 

B. Thorarensen 



t t t 

Hvílir und steini 
liöfudsmadur 
nordur og ausíur^- 
amls á íslandi: 
J>ad er: Stephdn 
pórarinsso7iur > 
Conferenzrád 
og Konúngs Riddari j 
Lögmadur var 
vetur tíu, 
enn Amtmadur 
of fiörutjrgi. 

Fæddr |>. 24 aug. 1764, 
dáinn J>. 12 mart. 1820, 
giptiz J>. 12 sept. 1780 
Höf dí ngss vann a 
Ragnheidi Vigfásdóllur 
Valdsmanns. 



Börnum átiáu 
bestur fadirj 
syrgia tólf 
sáran niissi. 
Sá var kóngi 
3?egn dyggvastur 
landsbiia allra 
leidarstiarna. 



Munu fáir 
ad mentum freniri 
dád nó dreingskap taldirj 
rótllæti Jians 
og rádsvinnu 
manris livör prísar mögur. 

Syrgir Jand, 
syrgia lýdir 

• » 

Játinn er Jandsprýdi; 
enn uppi mau 
ordstír frægstur, 
öll uns reigin rofna. 
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HNEIG. AD. GRUND. 
HÖFDINGI. FRÆGUR. 
VID. BRADA. KOMU. BANA-STUNDAR. 
ÍSLANDS. NORDUR-AMTS. 
YFIR-STYRIR. 

STEPHAN. THORARENSEN. 

CoNFERENCERADJ RlDDARI AF DANNEBROGE. 

FERTUGUR AMTMADUR, FATT 1 TVEIMUR MANUDUM. 
LÖGMADUR OöVlCE-LÖGMADURÍ TlVAR. 

Fæddur xxiv Aug. Mdccliv. Dainn xii. Martz 

Mdcccxxiii. 

EKTAFRU. BESTRI. ELSKADUR. MAKI. 
ATJAN. BÖRNUM. ASTRIKUR. FADIR. 
VITUR. STJORNSAMUR. VALINKUNNUR. 
ÆTT-JARDAR. SINNAR. OG. ÆTTAR. PRYDL 



Svo burtliverfa vegsemd, audur, völd! 
Gröf allt hjúpar — Gódra leidum yfir 
Grser lofstýr og minníng dáda lifir. 

pær vid æfi- peckjast ]jósar-qvöld. 

Syrgir T h emis, sýtir Amt og Land. 

Hverr má pessi hefja fremri blóma? 

Hi n ni jafna lolníng vinna' og sóma? 
Betur heídra Stephans Nafn ogStand? 

Heidiudum S v i I a sctti 

M. Stephejvsen. Dr. 
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Hic tumulus etiam mortalia fatetur, 
qvæ terra genuit 
nam — dumanima, qvæ coelo debet originem, astra repetit — 

continet reliqvias 
Viri Immortalis 

STEPHANI THORaRENSEN, 

Qvi 

Regi a Consiliis Conferentiarura erat, 
Eqves auratus Ordinis Dannebrogici 
et — per qvadraginta fere annos — 
ISLANDIÆ septentrionalis & orientalis Præfectusj 

cætera 

natus die xxiv, Augusti Mdccliv. 
denatus die xu, Marcii Mdcccxxiii, 
Uxorem dilectissimam 

RAGNHEIDAM VIGFUSI FILIAM SCHEVING 

die xv. Scptembr, Mdcclxxxiii, in matrimonium recepit, 
ex qva octodeciin procreavit liberos , 
qvorum duodecim adhuc sunt supcrstites, 

Cujus 

in Regem amorem, in patriam pietatem, 
in munere exseqvendo dexteritatem & vigilantiam, 

justitiam & integritatem 
pauci nostratium exæqvarunr, 
nemo unqvam exsuperavit. 
Cui 

consilio & prudentia patriam juvare, 
fidelitate & bcnevolentia amicos sublevare , 
caritate & amore propinqvos complecti, 
curæ Cordiqve semper fuit, 
Qvem 

boni omnes patriæ decus æstimarunt, 
subditi justitiæ vindicem agnoverunt, 
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propinqvi familiæ columen experti sunr. 

igitur sublato, patria lugct, 
tinici moerentur, propinqvi plorant. 

Sic sociro iiunqvam oblivisctndo 
moestissimus posuit 

P. Melsted. 



Utgéfid á kostnad erfíngia, og samítekid af 
Dr. Philos. Sira Gísla Bryni&lfssym. 
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